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Felette érdekes kis jegyzet járt ma 
kézről-kézról a képviselőház folyosóján. 
Néhány tucat arisztokrata és nem arisz
tokrata nagybirtokos volt névs~orint meg
nevezve rajta, kik alaposan rászolgáltak', 
hogy külön papírosra rovassék nevük, s 
foglalkozzanak velük kgalább ott, ahonnét 
csak egy ajtó választ el ama helytől, 
mely a magyar ipar föllenditése érdeké
ben elfecsérelt annyi, de annyi szép szó
nak volt már szintere ; s ahol a néppárti 
és agrárius "sovén" nagyurak unos-unta-
1an lepocsékolják a kereskedelmet, mely 
magyartalan, hazafiatlan és nemzetközi. 

TARCA. 
~~==== 

A hös. 
Irta: Zboray Aladár. 

Ö tizenölévev volt, ~n tizen:Cilencz. Ót ak
kor vitték fill először a kASZinÓ családi esté
téiJére, én jogász voltam. Ő barna volt, üde, 
mint egy hamvas őszi barack, vidám mint t\gy 
szöcske, bobó, mint a tava.:;zi napsugár, én 
Komoly és világfájdalmas, mert a bajuszom na
gyon is nehezen serked t. Mind a ktJtteo a 
kellő mé!tóságp-aJ viseltUk tisztes korunkat. 

Logodon éltünk mind a ketten. Logod 
egyike a világ legszebb s legpolgárosodottabb vá
rosának. Nem nagy, de annál intinubb. Minden 
ember pontosan tudja, mit evett a másik ebéd· 
re s 8 nőtlen gyógyszer, sz hol dózsölt e!ötte 
való éjjel. 

· A kaszin~ valóságos éden. Szombaton csa';:
Jádi €'Stélyt rend~z s olyankor Logod szépei 
találkát adnak egymásnak a hatszö~ letü disz· 
teremben. A királyi t11nácsosné cerele tart s 
názi ál.dását ·adja a ftatal leánykákra. kik elő-
ször Jelennek mPg a kaszinó estélyén. · 

A polgári iskola ig.lzgatója a kaszinó gaz
dtija. Csö•z András a becsületes nev!', nagyon 
szigoru férfiu, de van is rend a kaszinóban. 
fár évvel ezelőtt, eey gyönyörü szombati na
pon történt, hogy Csősz András P-gy ifjut bo 
zott föl a kaszinób.i, - aki egyéb jó és di
cséretes tulajdonságain felül m"g hegedült is, 

POLITIKAl •APILAP. 
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S t a u b e r J ó z a e f. 

Józser föbercze«-ut 22. a 
TY.LEF'O~-SÜ)(: lll. 

Csütörtök. február 20. 

Nehogy valaki azt higyje, miszerint a honnan hosszu lisztát huzott ki. Névsorát 
kézról·kézre adott előkelő nevek valami azoknak, a kik idegenből importált gé
hazafias alapitvány, irodatom és muve- pekkel támogatják a mi iparunkat. 
szetpártolás, vagy a jótékonyság oltárára Itt a névsor eleje: Gróf Zichy János 
szánt egy-egy nagyobb áldozat révén ke- sárbogúrdi, Goszianyi Mihály ludasi, Bias
rültek jegyzékre: sietünk kijelenteni, hogy kovir:s Elemér kengyeli, gróf Km·ácsonyi 
a fehér papírlap egy vádlevél, mely azzal Karnilló paulisi, gróf Dessewffy Dénes 
vádolja a magyar nagybirtokosságot, hogy nyíregyházai és uj-fehértói, gróf Zichy Ja~ 
nem pártolja a magyar ipart. ka.b harkányi, gróf Jllajláth Gyö1·gy békés~ 

Az érdekes leleplezéssei egy fiqtal kép- gyarmati, gróf Bissingen jámi, gróf JVenck
\ iseló muiattatta ma délr.lótt a folyosó heim Frigyes békés-csabai, gróf Jankavics 
közönségét. Egy csoport 1 éppárti honatya Aladár kabonai, gróf Andrássy Géza gál
közé veg,; ült - igy írja f::'ivárosi tudósi- szécsi, Vécsey Vilma grófnő füzes-gyarmati 
tónk - s szóba hozta ott, hogy az ag- uradalmába külföldön készült vasmüveket 
ráriusok izgatnak szóval is, irá::;ban is a és gépeket hozattak. Benn vannak a név
magyar ipar pártolása rnellett, de ha arra sorban a váci és csan(Í(/i püspöki és a 
kerül a sor, hát idegenból hozatják a por- zirci apátsági uradalmak is. · 
tékáikat. Derék agrárius urak! Kik annyira szi-

- Példát kérünk, - vetette oda egy vükön viselik a nemzeti öntudat fellendü
ir1gerkedó természetü fiatal néppárti hon- lését, az ország minden l'endü és rangu 
atva. lakosságának jólétét, hogy nem bízván 

v - Azzal is szolgálhatok, ugymond a többé a haza sorsát a liberális irányzatra, 
leleplező, még pedig olyan körből, mely a agrárius képviselőket igyekeztek minél na
néppárthoz legközelebb áll : a püspöki ura- gyobb számban küldeni a parlamentbe; 
dalmak és az agr-ál'ius mágnások. köré- l s ugy a fővárosban, mint a vidéken meg
ből. Az O. M. G. It. titkári hivatalában . métdyezni törekesznek agrár-klerikális saj
jártarn tegnap, ahoi jeles névsort másol- tÓJukknl a közvéleményt: ugyan derék 
tam le egy betf•rjesztésból, rnelyben egy agrarms urak, minó védelemmel fognak. 
szakértö felsorolja azokat a nagy birtoko- önök most kirukkolni a magyar ipar emez 
sokat, akik az elmult esztendőben idegen ujabb oldalbarugása ügyében ? 
gyártmányu gépekkel és mezőgazdasági A vagy azt hiszik a latifundiumok kor
eszközökkel árasztották el mértföldekre l látlan urai, hogy van olyan .bolond em
menő területeken Magyarországot. . 1 ber ebben az oMzágban, aki az ipari és 

A képviselő ezután a zsebébe nyult, a j gazdasági pangás ellen alkalmas · medici-

még pedig sok igyekAzettel. - tiszteletre
méltó önbizalommaJ és fáradnatitlan buzga· 
Iomma l. 

Mi, ó még én, egym~s mellett ültUnk is· 
t~ni félelemmAl hallgattuk a begedüst, aki a 
kellő zongúrakisér,, hiányában egy slál he~e
dün ját~zotta el a leghiresebb remekmü vekAt. 
Erinnerung an Steinbacb, Les cloches des Mo
nasLere, Ein Stambuchblatt an Eli~e sa jó ég tud· 
ja mi minden, szünet nélkül ömlötL ki a h~ge 
d ü jéből. 

Olyan világos volt a teremben, hogy még 
a sóhajtás is meglátszott s mi kiválóan szen 
vedtünk a nagy némaság miatt. Végre sem ál· 
hattuk tovább s halkan ~utt gni kezdtünk egy· 
mással. 

c ... ösz András, a szigoru meghallotta s ke
gyetl~n. éles hangon sz.ólt rt>ánk: 

-:- Csitt gyerekek! 
O elpirult, én ei sápadtam. Körülnézt~m a 

teremben s ugy éreztem, az összes szemek raj· 
tunk csüggenek, mellékesen tapasztaltam, hogy 
egy plijtásom sincs a kaszinóban. 

Kínos volt ez az este. MinL a hóhérbélyeg 
égette a lelkemet ez a ballatlan sértés Mi, gye· 
rekek! 

Joformán még meg sem virradt, mikor már 
fölvertem két cimborámat s köziiitem velük a 
vérért kiáltó esAtet. uk is érezték a sértés 
szörnvü voltát s azonnal · átalaku:tak becsület-
visszaszerző részvénytársasággá. . 

Nincs veszedelm.:sebb teremtménye az Ur· 
nak, mint két huszéves párbajsegéd. Vérszopób· 

bak a tigrisnél s kegyet! nebbek még Hero-
desnél is is. · 

C::>ősz Andl'ás még a .. igazak álmát aludta, 
amikor rajtaütött a két becsülettvédő. A szigo· 
ru igazgató kiss~ megdöbbent ., váratlan láto· 
gatáson, hi 7atkozott a patriarchális hangra, 
mely kaszinónkban uralkodik, magyarázott, meg· 
okolt, de az én két emberem nem adta véren 
alul. Nekik segédek kellenek, akikKel sárgyal
janak. 

E-s vasárnap délután szokatlan 1zgalom verte 
föl a logodi kaszinót. Becsületüg:.·et tárgyaltak 
a disztere.nben, amelyben farkasorditó cyldeg 
volt. Az én segédeim bandázs nélküli, végki· 
merülésig tartó kardpárb~jt követeltek, lovas· 
sági kardokkal - vagy irásbeli bocsánatkérést 
s 11em engedtek. 

Csösz András segédei próbálták kapaci. 
tálni a két tüzes fiatalembert, de 11zok kezd· 
ték az ügyet személyes termé:;z~tünek tartani, 
ha föltételeiket a legkomolyabban nem veszik 
s a két családapa végre is a t€'tteshez fordult 
- és Csősz András megitta bocsánatkéJ ö-le
velét. 

Es mintha ettől az esettől kezdve a logo
diak tudomást szerezteK: volna elméJetben meg
lévő hajszomróL A menyecskt'k csókra nyuj
tották Kacsóikat, a nőtlen pat!kárus brudelt 
ivott velem és a kaszinó szolgá! mindjárt az 
elnök kabátja mellé akasztották az én kabá
tomat 

Logodon kE-dden, csütörtökön és szomba· 
ton "zinház is vagyon. ulyankor ugyanis a 

Az Aradi· Közlöny mínden e!örizetöte 3000 koronára biztositva van balesetből eredö halá] 
vagy rokkantság ellen mindaddig, amig elOfizetése tart. 
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nának tartja az agrár-néppárti honatyák 
antiliberális, osztrák szellemü bombaszt
jait? Vagy jóllakik az éhező, a mellőzött, 
a pária mezei munkásosztály, ha ujságot 
nyomnak a kezébe, melyet nem a meg
győződés tollával irtak lelkes férfiak, ha
nem a nagyurak pénzén kitartott lelkiis
meretlenség lop alattomos módon a ke
zükbe'? 

Nem. A fejbeütött ember elszédül, de 
ha magához tér, keresztül gázol támadó
ján. Az önöK vakmerő szereplése tisz
telt agrár urak, elszéditette a nemze
tet, de nehéz napok itövetkeznek önökre, 
ha a szédületból öntudatra ébred. 

Addig csak rugják, tapossák a ma
gyar ipart, a mabyar kereskedőt, ha ked
vük telik benne. Most jó termés van. 
ehhez. 

* * * 
A karcagi választás. A kir. Kuria l. választási 

tanácsában Paiss elnök ma délben hirdette ki 
a karcagi maodátum dolgában a Kuria i téletét. 
A Kuria a peticiót elutasitotta, mert tényeket 
nem sorol f~l. a választási elnök állitólagos 
visszaéléseit pedig nem valószinüsitette. 

A képviselőház ülése. 
· - As A r a d l K ö 1 l ö n y tlviratl tudósitása. -

Budapeat, február 19. 

Horváth Gyula és liiitner Zsigmond függet
lenségtek után Pavlovics Lyubomirt., a szerb 
nemzetiséget hallottuk, ellenszenvet keltve maga 
iránt. Utána friss, derült hang terjedt el a 
Házban. Rákossi Viktor mulattatta a Házat és 
vágott erősen a szászok felé. 

Korod! Lutz vá!aszolt neki gyengén, majd 
Vészi kezdett szólani. 

Részletes tudósitásunk itt következik : 
Elnök: Apponyi Albert gt•óf. 
A kormány részéről jelen vannak : Széll 

Kálmán miniszterelnök, Lukács Líiszló, PJósz 
Sándor, Wl ssic~ Gyula és Cseh Ervin mi· 
niszterek. 

Elnök megemliti, hogy a király egyik kö
ze!i rokona holnap ünnepli 50 éves aranylako
dalmát s javasolja, hogy a Ház ez alkalomból 
üdvözölje a R~iner főhercegi párt. (Helyeslés.) 

A költségvetéa. 

Horváth Gyula: A 35 éves tapasztalat csak 
bizalm'ltlanságot. kelt benne a 67 es alapon álló 

szomszéd nagy városból átrándulnak a sziné· 
szek s bár rövidebben. de mégis eljátszák 
a mult szezon ujdonságait és a bukott dara
bokat 

. O és családja szinházbérlők voltak. r,n a 
legelegánsabb helyen, a földszinti álló n te1 tóz· 
kodtam. 

Szinház után rendesen bazakisértem őket. 
Kedden, alig tudtam bevárni, hogy a da

rab bevégződjék, - pedig komolyan mondha· 
tom, hogy ezen a kedden az összes szinésznők 
nekem játszottak, - s még az utolsó jelenet 
előtt kirobogtam a szinbázból s 1\llást foglal· 
tam a szinház kapuja előtt. 

Nemsokára jött 6. A mosolyából, a kéz
szoritásból megéreztem, hogy tudja, amiről két 
nap óta egész Logod beszél, én sajnos, nem 
beszélhettem a dologról, mert lovagiasságom 
lakatot vert a szájamra. 

Logod éjjel sötét. de a petróleum lámpák 
imbolygó fényénél is láttam, hogy milyen hálás, 
szerető pillRntást vet rám. A fejecskéjét ma· 
gasra emelte s ugy ment mellettem, mintha 
az egész világ szemébe akarná kiáltani: 

- Látjátok, kivel megyek én! 
AZ időjárásoD kivül persze nem beszéltünk 

sem miról, tekintettel a mallettünk haladó ma
már a, aki szigoran ellenórizte ilyenkor minden 
mozdulatunkat. 

A kapunál kezet csókoltam a mamának s 
kezet adtam Neki. A téli keztyümön át is érez
tem, hogy egy kis papírdarabot csusztatott a 
kezembe. 
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ARADI KÖZLÖNY. 

kormány Iránt. Az eddigi kormányok a hitel 
nagyobbitása érdekében semmit sem tettek. Pe
dig csak ez menthetett volna meg bennünket 
az álta'ános elszegényedéstől. A költségvetés 
évre-évre növekszik, a helyzet mindig rosszabb 
lesz Olyan a mi helyzetünk, rnint a nagy be
tegé, ki orvos helyett kuruzsl6hoz fordult, pe
dik talán orvos is alig segithetett volna rajta. 
A kuruzsló Bécs és a kormány. A magyar ipart 
fel kell karolnunk, s ezt az önálló vámterület 
behozatalával hozzuk be. Az ipar virágzása a 
termelőknek is hasznára lesz. Az adóreformot 
mielőhb a Ház elé kell terjeszteni •.. Módositani 
kell a hus- és borfogyasztási adót. Onálló ma· 
gyar DAmzeti bank felállitását kéri. Károsnak 
tartja a hitbizományok intéz-r.ényét, mint. a 
közforgalom szabadságának akadályait. Ezek a 
latHundiumok szaporitják a proletáriátust. A 
nemzet közjogi sérelmei mindinkább nagyob
bodtak, s a kormány ezeket nem orvosolja. A 
költségvetést nem fogadja el. (Helyeslés a szél· 
sőbaloldalon.) 

Eitner Zsigmond a közgazdaság épületét 
azért tartja rosznak, mett rosz az alap. 1867· 
ben más volt iparunk. kereskedelmünk . hely
zete, azóta a helyzet megTáltozot.t 35 év óta a 
kormányok egyedül Ausztria érdekeit szolgál
ják. Ennek lett következménye a mai gazda
sági pang s. A hiteltörvényeket szigoritani kell 
a tisztességtelen kereskedőkkel szemben. A'/. 
önálló vámterület az ipart, kereskedelmet és me· 
zőgazdaságot elősegiti, ezen alapon védelmezi azt 
a kormáoypárti agráriusok és merkantilistákkal 
szemben. A közigazgatási visszaélésekről be· 
szél és arra a konkluzióra jut, hogy a rendszer 
és személyváltozás csak papiron van meg. A 
hivatalnokok számát kisebbiteni kell, igy lehet 
azok fizetését javitani A főispáni és miniszteri 
nyugdíjakat el kf'lll törülni. Ezeket a törekvése· 
ket a kormány intézkedéseiben nem látja, ezért 
a költségvetést nem fogadja el. (Helyeslés a 
szélsöbalon.) 

Pavlovita Lyubomir: A költség vetés, igy 
az államháztartás is nem cél, csak eszköz az 
állam boldogitására s ezér~ azt elfogadja. Az 
1867. 12. tcikket, mely Magyarország gazda· 
sági bajainak oka. nem fogadja el alapul, mert 
ő az önálló T~mterület bive. (Elénk helyeslés 
a sz.élbalon.) Attér a nem~etíségi kérdésre. AZO· 
kat az elveket vailja 1tt a parlament előtt, me
lyekkel választói ide küldték. Nyiltan fog be· 
szélni, mert a nyiltság a magyar és szerb nem
zet főkaraktere. - A nemzetiségi törvénynek 
csak a cime nemzetiségi, de lényege nem. Nem 
biztosítja a nemzetiségeknek nyelvük haszná· 
latát, csak annak mérvét. Ezt a törvényt, mely 
ellen a nemzetiségek tiltakoztak, mely sine no· 
bis de nobis hozatott, nem tartják be. 

Elnök: Egyetlen törvényről sem mondható 
a sine nobis de nobis. (Zajos helyeslés.) A tör-

Rohantam az első utcai lámpához s kibon· 
tottam az apró levelet. Nem állott rajta sok. 
De nnkem egy egész világ. Ez volt ráírva, 
édes, gömbölyded betükkel : 

Hösöm! 
MegvédelmeztéL imádlak l S1ombaton a 

kaszinóban leszünk. Fölhatalmazlak, hogy meg
csókolj - titokban. 

o. 
Szombatig ideglázban szen ved tem. Nem 

tudtam bizonyosan, élek-e vagy nem s napon
kint többször áttanulmányoztam a terepet, de 
hiába, nem tudtam olyan pontot találni, ahol 
két szerető sziv nyugodt biztonságban csóko
lózhatnék. 

HatározoLtan nem helyesen épitik az ilyen 
társas egj letek helyiségeit. · 

V ~gre megjöttek. 
O rózsaszinü nyári ruhát viselt, én majd 

meghaltam a gyönyörüségtőL A ruhatárban üd· 
vözöltem őket s lesegitettem a kis kabát
káját s ezenközben - dadogva augtam a fü· 
lébe: 

- Meghalok érted. 
Ó szelideu mcsolygott reám, de a szemei 

csodás fényben égtek. Két fa fal közatt áJI ot· 
tunk s i~azán nem láthatott meg senki. Ez 
persze nem jutott akkor az eszembe. 

Mikor a azobába - pardan terembe -lép 
tünk, általános volL az öröm. Olyan büszkén 
tekintettünk szét, mint ~ét uralkodó. 

Csösz András szemlesütve kullogott At az 
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vényholás az egész nemzet számára hozott 
· törvényt (Elénk tet· zés.) 

Pavlovita Lyubomir: Nálunk a nemzetisé· 
gekre ráillik a francia közmondás: keresd az 
asszonyt, nálunk azt mondják : keresd a nem· 
zetiségi kérdést! (Ounyos derültség.) Miért 
nincs általános és titkos szavazati jog az or
szágban 'l Mert félnek a nemzetlségektől, a in· 
kább a magyartól is elveszik a jogot, semhogy 
a nemzetiségek is megkapják. Azt tapasztalja, 
hogy Eötvös és Deák elveit már elvetették. Azt 
hiszi, senkisem várja tőle, hogy hazafiságtól 
duzadó kijelentéseket tegyen. (Nagy zaj.) 

Felkiáltások: Hogyne várnók és miért ne 
várPók! 

Pavlovles : Mert a nemzetiségek épp oly 
hazafiasak, mint a magyarok! 

Kublk': Et csak frázis ! 
Pavlovica: A nemzetiségeket egyre gyanu· 

sitják, de e gyanusitás nem őszinte. Lát 6 
másutt bazafiatlanokat. 

Papp Zoltán: A legrosszabb hazafiak azok, 
akik különbséget tesznek! 

Pavlovica: Azt óhajtja, hogy a nemzetisé-
2'ek jogos követeléseit teljesitsék. Reméli, hogy 
megteszik. (Leül.) 

- Hát a költségvetés?! 
Pavlovica: Arról már beszéltem. (Derültség.) 
Rákossi Viktor: SzfillnP,k egy reá tett meg-

jegyzése készteti a felszólalásra. Széll azt mond
ta neki, hogy majd csak utána vitézkedjék. -
Ezt nem tudja meglenni, de kijebnti, hogy 
előre meghajlik az ő szónoklati diadala előtt. 
(Derültség.) 

Szólani akar a magyar udvartartásról, ami 
nincs. A főudvarmester tisztét elvégezhetné egy 
kaszás magyar, aki évenként lekas~álná az el
hagyott királyi udvart. (Nagy tetszés.) 

Széll a palotájából hallgatja a telegráf züm
mögését, a vidéki üdvözleteket és gyönyörkö
dik Budapest szépségében, de ba e látványt 
köd bórit]a el, csak egy zümmögést hall, hogy 
őt s a magyar kormányokat Bécsből dirigálják. 
(Tetszés.) 

Magyarország 35 év óta olyan, mint· egy 
delejtű, melynek északi sarka: az udvar. 

Az ország szegény koldusokat neve1 és 
nem szabad polgárokat. Amit fogyasztunk, az 
drágább lett. amit termelünk, az olcsóbb lett. 
Ez csak katasztrófára vezethet. (Tetszés.) Csak 
a végrehajtók dolgoznak két kézzel. Pedig tud· 
ja, hogy volna ~>gy tüntető körmenet, amely 
ellen még a lovasrendőröknek sem volna Kifo
gása és ez a munkanélküli végrehajtók tüntető 
körmenete. (Áitalán(JS zajos derültség.) 

A kivándorlás mlnd nagyobb mérveket ölt. 
Évenként egy-egy mohácsi iitközetet VPszitünk 
el. (Tetszé!'.) Szomoru idők járnak. Egy vidéki 
földbirtokos levelében ol vasta, hogy baj van, 
mert az öreg asszonyok már nem mesélnek és 
a lányok nem dalolnak. (Tetszés.) 

étkező szobába, hogy ne lássa diadalmas bevo· 
nulásunkat. 

O azonban ro:?sz kedvU volt. Alig szólt hoz
zám s ha Rzólott is, ne:'!: volt benne köszönet. 
V égre sem állhattam tovább 

- Valamiért han,gszik ugy-e'? - kérdez
tem kissé kishitüen. 

- Elvesztette a levelemet 1 
- A szi v em em őrzöm, csókjaimmal bori· 

tom a nap minden percében. 
- Különös - mondta kissé csipősen. 
- Miért 1 
- .r;n megengedtem magának valamit. 
- Hisz majd elepedek, hogy élhessek az 

engedelmével. 
- Nem veszem észre. 
Iszonyu bátorság szállott a szivembe. T~r

ténjék bármi, gondoltam magamban. ha ó ugy 
akarja és olyanféle mozdulatot tettem, mint 
aki a Következő percben megcsókol valakit. 

Elsápadt s rémült hangon suttogta: 
- Az istenért, mit aa:ar 1 
- Ein i az engedelmével. Hisz a szememre 

vetette, hogy nem teszem. . 
-De itt. 
- Hát bánom én a Tilágot. Akinek nem 

tetszik, tegyen róla. Akinek kifogása van el· 
lene, azzal majd leszámolok. · 

- O tudom, - sóhajtotta 15, - tudom. 
Vér, vér, mindig csak arr gondol. 

- Szerelném kiirtani a világot, bogy Re 
álljon utunkban. 
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Az is jellemző, hogy az Alföldön egy kis 
gyermek a télen azt kerdez.te az anyjától, hogy 
nem fáj e a krumplinak, hogy lehámozza 1 

- Ha fáj is - mondotta az anya - ar~a 
való a krumpli, hogy a szegény embernek 1s 
legy•m mit nyuzoia. (Élénk darültség ) 

A fényes udvart, a katonaságot szolgálja 
ez a nagy költségvetés és nem a nép érdekeit. 

És minden királyi nálunk. Csak Nemzeti 
színházuok van, amelyre Kossuth halálakor 
gyászlobogót sem tehettek ki, ma meg van nem
zeti lovardáok és a Dunaparton nemzeti uszoda. 
(Derültség.) .. . . 

A hadsereg német. De ha jó a vérunk, JO 
a pénzünk, miÁrt nem jó a nyelvünk is (Zajos 
tetszés a szélbalon.) 

Ha a tót gyerek v~letlenül csak annyit 
tanul meg ma~yarul, hogy "jelen" és a kato· 
naságnál nagy büszkftn ezt mondja, bacsukják 
érte. H.it mennyire kell ennek örülnie, hogy 
nem beszél teljesen magyarul, h1szen akkor 
hite szarint egész életére becsuk nák. (Darültség.). 

A trónbeszéd igen jól sikerült előfizetési 
felhívás. A felelős szerkesztő Sléll Kálmán, a 
kiadó hi vatali igazgató Lukács Lá~zló, a rész· 
vénytársaság elnöke: báró Podmaniczky Fri· 
gyes (Zajos derültség), s a részvényes~k oda 
át vannak. (Derültség.) 

Még szedőgyerek is van : Papp Géza. (De· 
rültség.) 

uj irányt várt a trónbeszédtöl, mert uj 
világot kell teremteni mHg)ar koncepcióvaL 

t<.:rős, egységes, magyar nemzeti faji politi
kát kell C3inálni. (Zajos tetszés.) A magyar 
földet kell visszaadni s szerezni a népnek. 
(Zajos tetszés.) Beksies 20 év óta ki<tbálja ezt, 
ö a magyar eassandra! Az alföldi gyermek
pusztu 'ás ellen kell ten ni. Csal9rnázni ic ell. Ez 
volna a második bonfoglaiás. <Elénk tetszés.) 

A másik volna a székely akció. 
Erdélyről lévén szó, e kérdést maiiőzni 

nem lehet. A jelenlegi szász képviselők más 
politikát követnek itt, mínt otthon. A szászok 
nem érintkeznek a magyarokkal csak a leg
szűkebb üzleti ügyekben. Külf®ldön képtelen 
rágalmakat terjesztenek rólunk, a saját lapjaik 
magyarellenes !elfogását ugy tüotetik fel, min~ 
Németország és külföld véleményét; H! valamr 
dicséretreméltó dolog történik e hazában, azt 
elhallgatják. Igy ha Jókait valami kitüntetés 
éri, elhallgatjlik, de világgá kürtölték a teme
tői koszoru affért. 

Korodi·Lutz: Hol..van az a lap, mutassa m~g'? 
Rákosi Viktor: Ulés után megmu•atb.atom, 

bár egy kissé furcsa, ba azt a cikket kéri tő· 
Jem, amit tán maga írt. (Élénk helyeslés és 
taps.) Mikor Vilm<>s császár felköszöntőjében a 
magyarakat dicsőítette, azt irtálc szász képvise
lőink, llogy nyilt titok, míszerint a szá;;zár a 
pezsgő batása alatt beF;zélt ugy és nem mint 

Elgondolkozott, lehunyta egy · pillanatra a 
szem ét. 

- Elepedek egy csókja ufán - sugtam 
láz11san. . 

- De hát miért nem csókolt me a ruha· 
tárban 'l vtt nem látta volna senKi. 

- Nem jutott az eszembe. 
- Pedig ugy számitottam rá. 
- Nenjünk a ruhatárba l - indítványoz-

tam merészen. 
- Most nem lehet, majd ha haza me· 

gyünk. 
- Akkor tizen is kisérik - mondtam el

keseredve s felugrottam mellőle, mert ugy 
éreztem, hogy iszonyu elkeseredésemben, azon· 
nal sirva fakadok. 

A ruhatárig ki is bírtam, itt azonban, ami
kor megláttam az ó kis kabátját, csak neki 
dőltem a téli kabátoknak s kitört belőlem azo
kogás. 

" 
Te~oap véletlenül talá'k:oztam vele az om· 

nibuszon. Milyen fiatal, milyen üde. 
Igazán nem tudom, hány éves leh_et ma ó, 

én a harmincötnél megállottam s azota nem 
számlálom az éveket. Elnéztem a szép asz
szonyt, akinek idestova magának is. van már 
olyan tizenötesztendős kis leánya, mmt ő vol~ 
s amig néztem mintha a hideg télben tavaszt 
fuvalmak támadtak: volna s mintha kábitó, 
édes jázmin illat - töltötte volna be az om
nibuszt. 
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német császár. A kormány elleni. bizalmatlan
s3gból a költségvetést nem fogadja el. (Éljen· 
zés balról.) 

Szünet után 
Korodi Lutz Károly személyes kérdésbe~ 

kijelenti, hogy hazafiságukat kétség_be · von.ru 
nem lehet bár a német nyelv kulturaját óhaJt· 
ják. A so~inismus ellen küzdeD:i fog. (N ... g.y zaj.) 

Rákossi Viktor visszautasítJa a Korodt mo
dt-rát és h~tngját. Polemizál vele, kijelentvén, 
hogy félreértette őt. 

Vészi József : Azon emberek közé tartozik, 
akik vagy szem ·lyes kérdÁsben szólalnak fel, 
vagy akkor, ha vfíleményér~ sz~kség. van. 
Utóbbi idöben minden oldalrol cstpkedtk rt, 
miből azt hiszi, hogy véleményé~e k.iv.áncsi .a 
tuloldaL - Mindenekelőtt a petervan utrol 
beszél. Ctifolja Beöthy analogiái~. - Disra~
linek Oleadston nem volt ellensege, sőt poh
tikai barátja. s igy küldhette öt bármily k~ld~
tésre. Ami a palotahölgyek hasonlatát 11iet.1, 
Zichy János nem palotahölgy, banern a parla· 
ment tagja, tehat !"ánézve, ba angol példat né
zünk, irányadó az angolok törvénye tl parla· 
menti férfiakkal szemben. Rakovszkynak a 
nyugdíjra vonatkozó angol hasonlatát cáfolja. 
Angliában a nyugdíjas minisztereknek több a 
jövedelme, mint nálunk a miniszternelc. 

Szerinte a szabadelvü pártnak voltak 
u agy id"álistái. Igy Deák, Eötvös, Andrássy, 
Szilágyi. 

Beöthyvel polemizálva azt mondja, hogy ez 
őt következetlenséJ!gel nem vádolhatja, me~t 
ép Beöthy volt !llár minden pártbeli! .nemzeti, 
liberali'3, centrahsta, most meg néppart1. A kor
mány törekvésében alkalmazkodó nemzeti ké· 
pe~ség nyilvánul s e~ért a_ költs~gvelést elfo· 
gadja. (Eljenzés, taps Jobbrol, a szonokot számo· 
san üdvözlik.) 

Raleovszky és Kubik jelentéktelen személyes 
felszólalása után a miniszterelnök javaslatára 
szombatig nem leu ülés. 

Rakovszky - a ,,párbajhös." 
(A Magyar Bzó mai szá~nából.) 

ludapHt, február 19. 

Ismerik, ugyebár, a billiárd-kozákot 'l Ne 
té veszszük össze a kártya· kozákkal; m~rt kár
tya-kozáknak a hamis játékost nevezik, s tő

lünk távol áll az ilyen hasonlat karesése. De a 
billiárd-kozák: ·ártatlan kávéházi lény. 6 nem 
játszik hamisan, csak mindenkire, a kivel ka· 
rambolázik. ráveri a játszmát. Mindíg nyer. 
Valóságos dákó-matador, akire áhitatosszemmel 
tekintenek fel a kávéházi balekek. Pedig eo
nek a nimbusznak magyarázata csak az, hogy 
a billiárd·kozák mindenkire ráveri ugyan a 
játszmát, a kivel jászik; csakhogy : - nem ját
stiA: ám mindenki?,el. Csak azzal, a kiről tudja, 
hogy nála gyöngébben játszik, vagyis : a kit 
biztosan meg tud verni. Sohasem méri össze 
dákóját vele egyforma ügyes játékossal, s tisz
telettel hátrahuzódik, ha nála ügyesebb eli en· 
féllel volna dolga. 

Vigyük át most e képet a zöld billiárd 
mAIIiSI a szürke porondra, a hol nem dákóval, 
de karddal, vagy pisztolylyal kezükben állnak 
szemben az ellenfelek. Vigyük át 8 billiárd·ko· 
zák emlitett tulajdonságait a lovagias életbe, s 
mint egy jól sikerölt fénykép, megjelenik előt-

. tünk Rakovseky István képviselő, 8 párbqj-ko
zák, vagyis az oly párbajozó. a ki csak gyen • 
gébbekkel verekszik. Az a Rakovszky. a ki 
gáncs és félelem nélkül való, rettenthetetlen 
lovagként szerepel mindig, ahol nála gyengébb 
ellenféllel játszhat "karambol"-t. s páthosszal 
félreáll az utból mindannyiszor, valahányszor 
erősebb és ügyesebb kard· vagy pisztolyforgató 
kiáltja oda neki : 

_.:. No, Pista, ki a legény a csárdában 1 
Ha már most mi kellemetlen dolgokat akar· 

nánk mondant Rakovszky urról, akkor egysze· 
rüen elintéznők az egész ügyet azzal, hogy : 
ime, ilyen a billiárd·kozák mintájára, a párbaj· 
kozák természetrajza dióhéjban. Mi azonban 

3 

nem megróni kivánjuk őt ma, hanem magasz
talni. Ennélfogva összegezzük a következő, ál· 
talánosan ism•.rt tényeket 

Halász Lajos, nagyváradi lapszerkesztő, a 
ki mellesleg szólva, kitünő párbajozó hirében 
áll, lapjában sulyo~ sértéseicet trt ki Rakovsz~y
ról. Mindenki azt hitte: itt vér fog folyni. De
hogy ! RakovHzky kijelentette, hogy nem ve
rekszik meg Halászszal, s párbaj helyett -
eléggé nem dicsirhet6 törvénytisetelettel - egy· 
szerüen bapörölte a:nagyváradi szerkesztót, a kit 
aztán a biróság becsületsértésért el is ilélt tiz 
vagy hány forintra. 

Olay Lajos országgy.ülési képviselő a le
hető legbecsmérlőbb hangon nyilatkozott Ra
kovszkyról, s e nyilatkozatait a képviselőház 
folyosóján két tanu, gróf Eszterbázy Mihály és 
gróf Andrássy Gyula előtt is megismételte. 
Olay Lajos - s ezt ismét szándékosság nél
kül jegyezzük fel - rend ki viil erős, mark os, 
megfélem lithetetten ember.· Rakovszky egy 
kukkot sem felelt a sértésekrA, hanem le· 
n.velte, mintba bonbont adtak volna neki. Volt 
bátorsága inkább szemébe nézni a lovagias 
elóitéleteknek, s - nagyon helyesen - meg int 
tart6ekodott a vérontástól. 

Rakovszky kikezdett Gajári Odönnel, a 
mire G11jári - aki akkor még tagja volt a 
pariamentnek - fölállt, lecáfolta Rakovszkyt, 
s beszéde végén nyilvánvaló módon inzultált&. 
Gajári Odön elsőrendü kard· és pisztolyforgató 
em ber. De hát ez mellékes, Rakovszky ismét 
er6t v~tt lovagias érzetén és inkább magán 
hagyta száradni az inzultust, csakhogy a pár· 
viadal törvénybe ütköző cselekményét kényte
len ne legyen elkövetni. 

E három, megoldásában oly szépen össze
vágó, esethez sorakozik most a legutóbbi in· 
zultus. Ezt, amelyet bátrsn nevezhetiink az in
zultusok koronájának, Ivánia Oszkár, az ÖR· 
mert kiJünő párbajlövő követte el Rakovszkyn. 
Előrebocsátjuk, hogy azt a személyes bec~ület: 
ben gázoló modort, amelylyel a Ház mmap1 
ülésén Ivánka uszkár viselkedett Rakovszkyval 
szemben, a legnagyobb mértékben elitélendcrnek 
tartju/e, mert l>ármeonyire elitéljük is Ra
kovszkyék nemzetrontó politikáját és gyanusitó 
eljárását, Ivánkának nem lett volna szabad 
olyan hang(ln felelnie, amely alkalmas arra, 
hogy a Házban elmondott szavak értelmét a 
Házon kivül karddal, vagy pisztolylyal kelljen 
"meJ!magyarázni." 

Le a kalappal Rakovszky képviselő előtt l 
O tudja, hogy kitünő vivókkal és lö~őkkel ne~ 
verekszik meg, hanem szemhunyontás nélkul 
elfogad tő1ük mindt-n inzultust, még a bottal 
való fenyegetést is: akkor a párbajozás Magyar· 
országon többé a gentlernaneJe között számba 
jönni nem fog. Tudja, hogy ha ka8zinóbPli ba· 
rátai és saját képviselőtársai - akikről nyil· 
ván való, bog y az egése lovagiasA:odást maguk 
iö.et nem veseik komolya", s csak a rajtuk ki v ül 
állók megfélemlitése végett hirdetik -- nem 
fogják is leuézni - de a nagy közvélemény. 
az ország utóvégre is félénk embernek fogja 
tartani, aki nem mer szambeszállni a nála jobb 
lövökkeL Es ő mégis, m;ndezeknek a teljes 
tudatával, inkább fenékig kiürit.i a becsületsér· 
tések keRerü kelyhét, inkábp lovagiatlannak, 
nem gentleman·nek kiáltatja ki magát lZ egész 
világ előtt, csakhogy saját egyéniségének me
rész latbavetésével ó is egyik rettentbetetlen 
előharcosa lehessen Magyarországon a párbaj· 
ellenes mozgalomnak. Amilyen finyás, bátor és 
megfélemlíthetetlen volt ó mindig 8 gyengé
bekkel szemközt a párbajkodex alkalmazásá
ban, épp oly bátor, megfélemlíthetetlen és kö· 
vetkezates ő mostaná'>an az erősekkel szemben 
a .,netn párbaioeom" elvének derék, férfias és 
- amint látjuk - elvégre nem is oly nebéz 
keresztülvitelében. 

Még egyszer sziYünkből üdvBzöljük Rako· 
vszky urat, s megjegyezzük, hogy a történtek 
után épp oly gentlemannek tartjuk, mint azelőtt. 

TÁVIRATOlt 
A burok harcai. 

London február 19. A Reuter· ügynökség 
jelenti Heilbronnból 17·iki kelettel : Delisle és 
Fansharoe csapatai tegnap Trommel mellett, 
Reitztól északkeletre so mérföldnyire, megtá· 
madták Dewet·et és egy nagy bur csapatot. Az 
angolok elfogtak 10 burt és halalmukba ejtet· 
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tek egy heliogrAfot. Dewet ál•itólag elrendelte 
a bur seregek feloszlását, hogy ilyen m6don ki
kerülbessék az angol esapa·olrat. 

London, február 19. A Standard jelenti 
Pretóril? ból tegnapi kelettel: a burok a Soelon
kán-kerüUben, ~szak-Transzválban lévő német 
hittéritő·állomást felgyujtották. azon az éjsza· 
kán, amikor azt várták, hogy Ben Viijoent, a 
fogságba esett bur tábornokot Machadodorpból 
Pretáriába viszik, a burok Macbadodorp és 
Dalmanuta között aláaknázták a vas .. tat. Való 
szinüleg kiskarták sik:atni a vonatot, hogy a 
tábornokot igy kiszabadítsák a fogságából. Egy 
próbakoesit, mely előre ment. f lrobbantottak 
és elpusztítottak a burok. A vonatnak nem tör· 
tént baja. A burok terve kiilönben minden Aset
re meghiusult volna, mert Viljoent nem Macha
dodorpban, hanem Dalmanutában tették vasutra. 

A baranya-szt.-lörinci mandátum. 
(.Bl•fulfetf petlclo.) 
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~>.. baranya-szent·lőrinczt választókerületben 
1901. évi október hó 2-án megtartott képviselő· 
választás alkalmával Thormay Károly :volt me· 
gyei alispánt, a kormánypárt jelöltjét 273 szó· 
töboséggel választották meg országgyülési kép· 
viselőnek Hoitsy Pál, a fiiggetlenségi párt je· 
löltje ellenében. 

Ifj. Bán László és társai a választást kér· 
vén.\ uyel tá·uadták meg, melyet ma tárgyalt a 
kir. Kuria II. választási tanácsa Javrik Béla el· 
nöklete alatt. A ;<érvényezök meghatalmazottja: 
Nemes Bertalan dr.; a képviselőt Friedmann 
Bernát dr. védi. 

A kérvényezök meghatalmazoltja előadja, 

hogy a képviselő még alisván korában kezdte 
a korteskedést önmaga mellett. Igy pélsául viz· 
jogi tárgyalásoKat tartott, melyek szokatlanul 
bosszura nyaltak, s rendszerint lakomával vég· 
zödtek. Ezek a vizjogi tárgyalások ... 

Elnök: A vizjogi tárgyalások ide nem tar· 
to znak. 

Nemes Bertalan dr. előadja ezután, hogy az 
egyik falusi jegy .W egy peres ügyből kifolyólag 
kétféle nyilatkozatot állitott ki, s az Rlispán őt 
ezért csak pénzbirságra ítélte, holott Hvatal· 
Yesztésre kellett volna ilélnie. 

E nök: Ez gyanusitás ! Honnét veszi ön a 
bát~rságot, hogy a hatósági itéleteket megkritl
zálja 1 

Neme& Bertalan dr. : A oüntető törvény· 
könyvből. 

Elnök: h:gyszer s mindenkorra felbivom, 
hogy az ilyen gyanusitásoktól tartózkodjék! 

A kérvényezök meghatalmazottja előadja 
ezután, hogy az alispán a kerületben ugyancsak 
ki használta a hivatalos presszió eszközeit; uta· 
sitotta a jegyzóket, hogy neki szavazatokat 
gyüjtsenek, azonfelül kidoboltatta a községek· 

· ben, hogy mindegyik választó, a ki reá szavaz, 
ellátási- és fuvardijon felül 2-2 forintot kap. 
Az elöadottnk alapján kéri a Kuriát, semmisitse 
meg Tbormay Károly mandátumát, ha pedig ez 
lehetséges nem volna~ mondja ki, hogy az ér· 
vényes szavazatok többség~t nem Thormay Ká· 
ro ly, hanem Hoitsy Pál nyerje. 

Früdmann Bernát dr., a megválasztott 
képviselö védője mindenekelőtt a kérvényt ki· 
fogásolja. Azután részletesen foglalkozik a pe
tíció vádjaival s azokat egyenkint és· összessé
gükben tagadásba véve, a kérvény elutasítá
sát kéri. 

A Tiszonválaszok után a Kuria tanácsko· 
zásra vonult vissza, rövid megbeszélés után a 
kérvényt elutasitotta, mert ninesenek benne oly 
okok és tények felsorolva, melyektől a bizonyi
tás során eredmény volna Tárható. 
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MULA TSÁGOK. 
(==) Al Aradi Keruked6k Köre f. é"i feb

ruár 22-én. szombaton este a polgár·i fiu-iskola 
MgytertnP.ben bázi-estéfyt tart. Az estély mü
sora: 1. Verdi: Nyitány a Nabucodonozor ope· 
rából, előadják: Berán Béla. Doka Mikló!!, lm· 
1 ronovits Menyhért, Kárlelburger Ede, }{ohn 
Jakab, Kövesdi A lajos, Mayer Rde, Orner Gyula 
és Stöhr Mátyás urak. 2. FölolvasáF, tartja dr. 
Radó Károly ur. 3. Részlet a Cigánynő operá
ból, énekli: Róth Margit urbl>lgy, zongorán ki· 
séri : Klein Sándorné 1. rnő. 4 Ch. de Béri ot: 
Concerto No. 1. hegedün előa·ija: Sperber Fri
gyes ur, zongorán kiféri Klein Sándorné urnö. 
5. Klose O.: Románc fuvola· és gordonkávaL 
Előadják: az 1. számban szereplök. A bang
versenyt tánc követi. AZ estélyra meghivók nem 
bocsáttatnak ki. Vendégeket, a kiket a tagok 
vezetnek be, UFyszintén, a kiknek ezen értesi
tP-s megküldetett, szivesen lát a kör. Az eset
leg fennmaradó tiszta jövedelem a kör Erzsé· 
bet-segitő alapját gy11rapitja. 

A borona-utcai szerelmi dráma. 
(.Edrficlf•••·u fárt17alá•·J 

- Az .A,. r a ·11 K ö z l ,) n y tudosltojstó~ ~ 
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Az aradi esküdt:;zék E' lőtt ma 7 unszki Gyula 
28 éves lakatos állott, kit szándékos emberölés 
büntettének kisértete miatt vont felelösségre a 
biróság. 

A tényállás a következő : 

Tunszki Gyula 1900. évi julius 22·én este 
10 órakor a B9rona-utcában 5 lépésról rt~vol
verrel rálőtt Nagy Ferencre, s a golyó Nagy 
jobb knlcscsontjába hatolt, de nemesebb része· 
ket nem sértett s igy nem nagyon volt vesze. 
delmes. 

~lözményül elmondja. a vádirat, hogy Gál 
Mátyás, a vele élő Petro;ies Szivánéval, ennek 
Mariska nevü leányával és Tunszki Gyulával 
1900. julius 28·án egy erdei muhtságrol haza· 
felé tartott. 

Nemsokára odajött hozzájuk Nagy ~'ere:1e, 
aki szintén ott volt:a mulatságon s aki félté
keny volt Tunszkira, mert ez már 8 b.ét óta 
járt Mariskához 8 el akarta venni feleségül. 
Na y ~'erene ittas volt s azt mondta Gáléknál, 
hogy ma vagy Tu nszkinak, vagy neki meg 
kell halni. 

T'lDSZici 10 órakor elment Gá'éktól s Peti 
roviesné a lányával el is kisérte egy darabig. 
Mindjárt utánuk ment Nagy is és Tunszkit 
utolérve, mf'gállitotta és azt mondta neki, hogy 
ne csábitsa el tőle a leányt. 

Tunszki ekkor elvette Baumgartner nevU 
segédjétől, aki vele ment, annak revolvarét és 
rálőtt Nagyra, akit golyója meg is sebesitAtt. 

A mai végtárgyaláson azonban más tény 
állást állapitott meg a biróság. Megállapitotta 
azt, hogy N~tgy egy lécdarabbal háromszor suj
tott Tunszk:i falé, hogy oláb legényeket hiva
tott és azt mondta nekik, hogy üssék Tunszklt. 

- Ha majd mondom, üssétei! E~ volt a jel· 
szó, és erre kellett volna a legényeknek fel· 
lépni. De erre nem került a sor. M:ikor Tunszk:i 
kisérője, Billmgartner látta, hogy gazdáját meg
akarják verni, beszaladt egy revolverért és azt 
odadta Tunszkinak, hogy védelmezze magát. 
M:ikor aztán Nagy a léccel feléje sujtott és az 
oláh legények .,ü.d agyon" kiáltással köréje 
csoportosultak, a revolvert célzás nélkül, vak· 
tában elsütötte, hogy védelmezze magát. 

Ezt a tényállást állapitolta meg a mai tár· 
~yaláson a biróság. 

A tárgy a Jáson Foldes János biró elnökölt; 
szav~zók voltak Zubor Gyula és Sehartner- Sán
dor dr. törvényszéki birák, jegyző StaZay Dezső 
dr. törvényszéki aljegyző volt. A vádat Mesz· 
Unyi Antal dr. kir. ügyész, a védelmet Nagy 
Sándor dr. ügyYéd látták el. 

A vádlot~ és Sagy Fetenc kihallgatása Ytáa 
Meszlényi ügyész a ntegváltozott tényálláshoz 
képest kijelentette, hogy miután a jogos ÖD· 

védelem esete forog fenn, a vádat ekjti. 
Nagy Ferenc nem kivánta a vádlott meg· 

büntetését és a vádat nem vette át Kivánt 
ugyan kártéritést, de a törvényszék: ezt nem ál· 
lapította meg. 

A biróság ennek következtében besziintette 
az eljárást Tunszki Gyula ellen. 

A végzést az összes felek megnyugvással 
tudomásul vett6k. 

A mai tárgyalás esküdtjei a köretkezök 
voltak: 

Oruber Joachim, Opre Péter dr., Git György, 
Zsnk Lajos, Braun Lajos, Dreichlinger Lajos, Glück 
Dezső, Fischer Jen6 dr., Kosztka Emil, Laubner Jó· 
zsef, Nádler L'ljo.;, !spravnik Gyula, potesküdtek: 
Ohrnstein Gusztáv, HoJ!and'lr Ignác. 

Hat évi várfogság 
egy haláloe párbaj miatt. 

(A uült• •&aJaöclé ... ) 
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A Falkenhagen-Benningsen-párbajról van 
szó, melynek tegnap volt a tárgyalása Hanno· 
verben. Az itélet hatévi várfogház. Ezzel a ke· 
mény büntetéssel sujtották a birák Falkenhagen 
vszvald jószá~bérlót, aki párbajban agyonlőtte 

kedvesének a ftirjét, Benningsen tartományi ta
nácsost. Fölötte érdekes volt ez a tárgyalás, mint 
minden, umi asszonynyal és párbajjal van szo· 
ros nexusban. A közörség zsufolásig mt>g~öl· 

tötte a tárgyalólermet. Halotti esendben ball
gatta végig a közönség a pörirdtolr fölolva-
sását. · 

- Vezessék el6 a vádlottat - mondta az 
elnök és mindenki visszafojtott a a lélekzetét. 

l''alkenba. e nt egy sz6keszakálas őr be ve· 
zette. A vádlott gyorsan végighaladt a termen. 
~legáns alak. Szép termet;· divatosan szabott 
fekete ruha volt rajta. Az arca sápadt,:a ~<-zem& 
mélyen fekvő. Csinos a bajusza de a feje .
kopasz. A nők, akiket a kiváncsiság bozott el 
a törvényszék palotájába, kissé kiábrándultak. 
Nem ilyAnnek képzelték a -·csábítót. 

A z elnök mindenekelőtt a sajt ó tépviselói· 
bez szólt, kérte őket, nogy ne aknázzák ki enz 
vele a bünpörnek a pikanteriáját .. E~.)beA -
rthabilitálta Falkenhagent. 

- Igenis - mondta az elnök - Falkett· 
hagen nagy büat követett el, amiért méltó bUn· 
tetéssel sujtia majd a törvény, de tartozom an
nak a kijelentésével, bogy a napilapoknalc 
nem volt igazuk abban, bogy Falkenhagen a 
párbaj után tivorn)ázott 8 rosszbirü nőkkel mu
Jatott. 

Azután bejelentette az elnök, hogy az ' l· 
Iamügyvész tanuként kérte megidézni a sze
rencsétlen véget ért Benningsen feleségét. Ott 
is volt az asszony: kistermetü, csinos, karcsu 
nő. Sürü fátyol boritotta arcát. AZ államügyész 
~ijelentette. hogy eláll a kihallgatásátóL 

A tárgyalás első része a közönség jelenlé· 
tében folyt le és a vádlott kihallgatásával kez
dódött. 

Az elnök: Mit tud az esetről? (a vádlott 
hallgat.) 

.Ae elnöie: Akarja, hogy kérdésAket inté
zek önhöz 1 

- Igen kér~m. 

- Elismeri, hogy 1900. óta viszonya volt 
Bennigsenné asszonnyal'/ 

- ElismArem. 
- Nem tudná megmondani pontosan. hogy 

mikor kezdc5dött ez a viszo;y 'l 
- Ne~t~. 

J 
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- Benningsen tanácS<>s megtudta a dol· 
got és önt provokáltatta. 

- Igen, ez év január 18·án. 
- MAgmondták önnek, hogy miért történt 

a provokálás 1 
-Nem. 
- De ön tudta az okát 1 
-Igen. 
- Ön a párbaj megtörténteig levelezett 

Benningsenné asszonynyal 7 
-Igen. 
- A párbaj -jegyzőkönyv szerint ön köve· 

telte. hogy a párbaj distánc 10 lépés legyen. 
-Igen. 
- Miért akarta ezt 1 
- Mert tudtam, hogy Benningsen kitün6 

céllövő. Ugy gondoltam, hogy eltalál ts akkor 
t.gyseer és mindenkorra vége lese mindennek. 
<Mozgás a hallgatóság körében.) 

Azután elmondta Falkenhagen, hogy az 
volt a c~lja, hogy ellenfelél könnyen megse· 
besitse és harcKéptelenné tegye s mikor látta, 
hogy Benningsen a harmadik lövés után go· 
lyótól találva összerogyott: ujra megkérte a 
segédeket, hogy tegyenek még egy békéltető 

kísérletet, de Benningsen bátyja visszautasí· 
totta ajánlatát. A párbaj után LipcRébe utazott, 
hogy ott Benningsennével találkozzék. Azután 
Bulinbe utazott atyjához, aki porosz ország· 
gyülési képviselő. AZ államügyésznél azért nem 
jelentkezett, mert az ellenfelek a párbaj előtt 
becsületszavukkal fogadták a titoktart.áRt. 

A tárgyalás további folyamán kizárták a 
nyilvánosságot. A biróság Falkahagent hat évi 
várfogságra itélte1 holott az államügyész nyolc 
esztendőt indítványozott. 

Falkenhagen lemondott a fölebbezés jogá
ról és kijelentette, hogy azonnal .megakarja kez
deni biimetését. 

SZINHAZ ES IRODALOM. 
A szinház müsora : 

C.Utörtik: S z e g é n y if j u t O r t é n e t e, szinmü. 
{Pára4lan bérlet.) 

Piatek: Ik r ek, operette. {Páros bérlet.) 
Szaltat: l t r ek, operette. (Páratlan bérlet.) 

* Az ikrek pénteki bemutató előadása elé 
nagy várakozással tekint a közönség, mert azon 
Felh6 Rózsinak egy kettős szerapben szép al· 
kalma lesz ismét müvészetét bemuta~ni. Az 
lkrek előadásában részt vesznek azok a gyer
mekek is, kik a Svihákokban táncukkal oly 
szép hatást értek el. A pénteki előadásra jegyek 
már kaphatók a pénztárnál. 

• Jubiláló szlnigazgató. ~agyváradról jAlen
tik : Somogyi Károly nagyváradi szinigazgató a 
napokban üli meg 40 éves müvészi jubileumát 
.Nagyvárad iró· és müvészvilága ünnepet rendez 
az igaz~ató tisztP!etére. 

* Szinészet Makón. Halasi Béla szinigaz· 
gató, a volt jeles szegedi buffó-komikus társu
ulata. amely most Szentesen müködik, március 
elsejétól , irágvasárnapig Makón fog játszani. 
A jól szarvezet társulatot nagy érdeklődéssei 
varják a szomszéd városban. 

* Józan erkölcs. Timon Zoltán aradi tanár 
ilyen eimmel könyvet adott ki, melyben az 
egészség erkölcstanát írta meg Comte, vagy 
Spencer pozitiv filozofiája alapján. Har:y.incegy
nehány fejezetben mondja el a szerzó az ó 
egés.liségügyi szabályait, melyet a régi és mo
dern filozofusok müveiből és a világ minden 
nagy vallásából meritett. Különösen sok gondot 
fordit a tanultságnak, ~isztaságnak és értelmes
ségnek közgazdas,gi fontosságára s sok érde· 
kes dolgot mond el a vidéki városokról. A ha· 
lyes tanitásnak is több fejezetet szentel, lévén 
az erőa test legfőbb akadálya a mostani nevelés. 
Ezen a tér~n valósággal forradalmat hirdet. 
Elve, hogy az oktatás leJeyen szoktatás. A mos
tani tanítás rendjét egészen fölforgatná, igy 
például a nyelvtant teljesen klzárná az iskolá
ból. Lebetetlen egyébként kiterjeszkedni· mind
arra. a mit a könyv felölel, mert· a szerző az 
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élet, a vallás, az irodalom, a történelem. a tu· 
domány százféle teréről szedi össze szabályait 
és bizonyítékait. A mü nem bolgai kompiláláR, 
határozott nemzeti jelleg nyilvánul meg benne. 
StHusa világos, kö::myen érthet6. A könyv Ara
don jelent meg R a szerzónél 4 koronáért 
kapható. 

"' Szeged 2000 koronás szinmüpéiyázata. A 
Szeged váios szinmüpálzázatára beérkezett 91 
szindarab birálata dolgában a szinügyi bizott
ság és a Dugonics-Társaság által alakitott bi· 
ráló bizottság vasárnap tartotta első, a pályá· 
zat eredménye fölött tanácskozó ülését. Itt cse
rélték ki a bírálók az elolvasott müvekről véle
ményeiket és immár kijelölték azon darabokat, 
amelyek a dij odaitélébénél számbavehetők lesz· 
nP-k. Bárha a birálők jórészt teljesen áttanul· 
mányozták a müTeket, még nincsenek abban a 
helyzetben, hogy a pályázat eredményét eldönt
betnélc, mert a pályadíj nagyságára és a kitü· 
zött komoly irodalmi célra való tekintettel a 
biráló-bizottság föladatát a legnagyobb alapos
sággal akarja 'égezni. Együttes olvasásban át· 
veszi tehát még a kiváló darabokat, továbbá 
bevárja a szinigazgató véleményét is. Csak ez· 
után következik a döntés és a jelentés meg
szerkesztése. Ez a tavasznál előbbre aligha vár
ható. A bíráló bizottság azzal közli ezeket a 
pályázó urakkal, hogy a döntést türelemmel 
bevárni sziveskedjenek. 

A trieszti h ién a. 
(B••••••fl7 lf7IJJco .. ág eg;r :ré•l •tafá.rl .. 
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A trieszti ostromállapot és statárium révén 
most ujra Wlszinre került a trieszti hiéna. em
léke,· ki 1873-ban egymaga ugyanazt az állapo
tot teremtette meg, amit~ ínost negyvenezer 
munkás sztrájkja okozott. Mint most, ugy ak· 
kor is vasszigorral kellett az osztrák kormány
nak fellépnie, hogy a végleges romlásnak ele
jét vehesse. 

Tudvalevő, hogy 'rrieszt épp oly kevéssé 
osztrák város. mint a mily kevéssé magyar 
például Brassó vagy Fiume. A tulnyomó olasz 
elem, az ugynevezett "irredenták" minden al· 
kalmat megragadnak arra, hogy viaszország 
felé vergáló törekvéseiknek kifejezést adjanak. 
Élesebb, véres összeütközésre azonban -· bár 
évszázados dolog ez - csak 1873-ban vezettek 
első alkalommal a körülmények. 

1873-ban Liebner volt Trieszt polgármes
tere. Jó osztrák hazafi és vaskezü ember volt, 
ki nyiltan mondotta ki a városi tanács egyik 
ülésén: 

- Trieszt alattvalói osztrákok; központja 
Bécsben van, hazája Ausztria és koronás csá
szárát Habsburgnak hívják. Ez igy van és igy 
marad, mig én itt polgármester vagye1r. 

A másnapi hajnali órákban Liebnert halva 
találták lakásán. A g~ ll kos közönséges vívótőr
rel szurta le és minden kutatás dacára sem le· 
hetett ráakadni. 

Valóságos rémregénybe illó tettek követ
keztek ezután sürü egymásutánban. A gyilkos
ságok napirenden Toltak és a tettest sohasem 
tudta a rendórség kézrekeríteni, bár a törvény
széki boncolás a sebek egyformaságáD indulva, 
kétségtelenül kideritette, hogy a gyilkosságot 
egy és ugyanazon tőrrel, valószinüleg egy és 
ugyanazon ember követte el. A végzetes bün· 
esetek természetesen óriási izgalmat keltettek 
városszerte, ugy, hogy mig az osztrák lakosok 
remegve néztek jövőjük elé, addig az olaszok 
mind nagyobb bátorságot kaptak és egyre fenye
gető ub magatartást tanusítottak. A helyzet végre 
tarthatatlanná vállott; a felbátorl)dott irreden
ták tettlegességet tettlegességre halmoztak. a 
külvárosokban kirabolták az osztrák k'ereske 
dőket, itt·ott a tengerbe dobtálr az embereket, 
ugy, hogy az osztrák kormány Wagner apát ké
relmére elrendelte az ostromállapotot és statá-

• 
riumot. Az elrendelés napján délután azonban 
ismeretlen emberek Wagner apátot leszurtále. 

- A lailntJ bosztrt állott értünk, mondogat~ 
ták az irredentisták. 

Ekkor már a katonai hatóság vette kezébe 
az ügyet, de basztalan folytatta a maga tökéle
tesebb eszközeivel és vas buzgalmával a vizs~ 
gálatot, talAn sohasem jutott volna eredményre. 
ha a véletlen segitségére nem siet. Az egyik 
trieszti vendéglőben Wolkenstein gróf dragonyos 
hadnagy összeveszett egy intelligens olasz urral, 
kit nyomban provokáltatott is. Az olasz kit 
Peppo Tomasini-nek hívtak, a kihívást elfogadta 
és délután néiY órakor egyik vívóteremben 
megverekedett ellenfeléveL A véletlen ugy 
akarta, hogy a párbajnál 1 omasini vitőreit basz
nálták és mikor 'Kolkenstein gróf rJlP-gsebesült. 
az egyik orvos a seb sajátos voltából azt követ
keztette, hogy a gyilkosságokat ugyanezen tőr
rel követték el-

Az orvosi jelentés alapján a katonai ható· 
ság nyomban letartóztatta Tomasinit, ki egy 
pillanatig sem tagadott, hanem cinikus guny
nyal, huszont-gy gyilkosságot ismert be, mik5zben 
büszkén hangoztatta : 

- Éfl vagyok Trieset hiénája ! 
Mintegy két hétig tartott a vizsgálat, mely 

ala•.:M.r többször megkínozták Tomasinit, agyet· 
len büntársat sem nevezett meg, sőt végül 
makacsul megtagadott minden felvilágositást. A 
vizsgálat befejezése után a rögtönitélő biróság 
husz perc~s tárgyalás alatt halálra ítélte. 

Oriási néptömeg gyül t össze a ki végzésnél, 
melyet nyilt téren tartottak. Mikor TomMini 
föllépett a bitóra és leoldotta nyakkendőjét, 
hangos szóval kiáltotta : 

- viasz véreim, kövessétek példámat ! 
További szavait dobpörgés fojtotta el és a 

bakó kettőzött sietséggel teljesitette kötelessé
gét. A vas szigor láttára -& rend és béke csak· 
ham~ helyreállott Triesztben, ugy,J hvgy 7oma· 
sini kivégzése után két héttel az ostromállapotot 
ujra feloldották. 

Az uj veszedelem alkalmából most a Voce 
cimü lap föleleveniti a multak emlékét és int6 
jóakarattal hirdeti : _ 

- A törvény kérlelhetetlenül sujtja azokat~ 
kik a 'Világrend korlátait áthágják. 

Remélhető, hogy a statáriális törvények. 
alkalmazására még sem lesz most ujolag szük· 
ség Triesztben. 

EGYESÜLETI ELET. 
(*) Magyar mezögazdasági~szesztermelök or· 

szágos egyesülete, megalakult, azzal a céllal, 
hogy a magyar mezőgazdasági szesztermelők
nek országos képviseletét vigye és az anyagi 
helyzetük javítására törekedjék. Az egyesület 
élén Bujanovich Sándor áll, mint elnök s Rubi· 
nek Gyula orsz. képviselő, mint titkár. Az egye
sület alapszabályait a kereskedelemügyi mi· 
niszter jóváhaf!yta. 

(*) Tisztujitó közgyOiés. Az aradi iparosok 
I. betegsegélyzó és temetkezési egylate vasár· 
nap tartotta meg harminchatodik évi közgyü
lését. A tisztujitás a következőkép ejtetett 
meg: Einökké választották : Rosmanith Albertet, 
Koller Jánost aleinökké, Kiss Arnoldot tit· 
kárrá, Joanovits r1 n talt pénzt!irnokká, Székely 
Sándort ellenőrré, Ottvös Dániel dr.-t egyleti 
orvossá, Péterfy Antalt egyleti ügyészszé. Vá
lasztmányi tagokká: Gáspárik István, Vidéki 
Ferenc, Bauer Mihály, Radocsinyi János, Her· 
mann Béla, Klutig József, Szilágyi Jakab, Mat
tausz János, Pál Lajos, V ár hol László, Frank 
Ferenc, Muzslay János, Havancsák József és 
Führbacber János. Számvizsgáló bizottsági ta
gokká Herling Mihály, Glük József és Erdélyt 
Géza vAlasztattak meg. 
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A budapesti Bankegyesület 

• i k k •• z t 6 j •• 
(V'J••• ..... J•f•Jr.) 

- A 'i A r a <ll K li z l ö n)' tudóaltójttól. -

Arad, februf:u' 19. 

A budapesti Bankegyesületnél történt sik· 
kasz.tásról, s annak tettesér<Sl tegnap megem· 
lékeztünk már. Ma érdekes részletek érkeztek 
ez ügyben a fóvárosból, melyeket alább köz
lünk annak a hozzáfUzésével, hogy Szalay So
ma, a tettes, miel<Stt a Bankegyesülethez ke· 
rült, éveken át egyik aradi nagy cégnek volt tiset· 
visel6je. Aradról hat évvel ezelőtt költözött fel 
Budapestre. 

November tizenhatodikán történt, - irják 
Budapestről - hogy a Budapesti Bankegyesü
letnél, egy · nyolcezer koronáról szóló posta· 
takarékpénztári utalvány eltünését konstatálták. 
A csekket, mely a fiumei Littoral-banktól ér· 
kezett, még az előtte való napon bemutatta 
valaki a postatakarékpénztár Széchenyi-utcai 
palotájában és a pénzt fölvette. 

A bank igazgatója: Müller Vilmos jól em· 
lfikezett, hogy a fiumei levelet. és esekket 6 
vette át reggel. Szalay Soma, a levelezőosztály 
főnöke pedig azt állította, hogy a levél a ke· 
zelés szokott utján hozzája is eljutott, ő a töb· 
bivel együtt iráasztalára tette, ahonnan a:zon· 
ban a pénztári elintézésre váró leveleket vala· 
melyik szolga levitte a földszinten levő pénz· 
tári osztályhoz. A levél összegyürt boritékát 
meg is találták odalent a pénztári főnök asz· 
tala alatt. 

Feljelentést tettek a rendőrségnéL Másnap 
a postatakarék-pénztár két tisztviselője megje
lent a főkapitányságon, s azt vallotta, hogy a 
esekket egy barnaszakálu, fekete selyemken· 
dővel felkötött álló fiatal ember még a lopás 
napján déli félegy órakar bemutatta, hatlapjára 
ezt a nevet írván : Müller Ferenc. 

Sealay Soma kijelentette, hogy az aláirás 
s maga a személyleirás is feltünően Láng René, 
a Bankegyesület egyik fiatal buzgó hivatal· 
noka ellen bizonyit. Láng a pénztári osztály
ban dolgozott, ahol a borítékot megtalálták. 

Láng Renét hajnali négy óráig faggatták 
a rendőrségen. V ég ül teljesen iga.eolta ártatlan· 
aágát. De azért még azután is sok gyanusitást 
kellett kiállania, mig végre most kézrekerült az 
igazi tettes. . 

Seu.lay Somát nagy titoKban folytatott hosz· 
szas vizsgálat következtében tartóztatták ma 
le. Gazságára igy jöttek rá : Frommer Izidor 
helyettes igazgató megtudta, hogy Szalay a 
csekklopás után néhány nappal hatezer koronát 
deponált egy előkelő fővárosi bankban. Tisztá· 
ban voltak vagyoni helyzetével s gyanut fogva 
kérdőre vonták, honnan vette azt az összeget 'l 
Szalay himezett-hámozott s végre azt mondta, 
hogy a hatezer koronát titokban tartotta, min· 
denki elött letagadta a vagyonából. .· · 

Tovább is meghagyták hivatalában.· de 
állandóan megfigyelés alatt volt. Tegnap és 
tegnapelőtt éjjel már detektiv hált a lakásán. 
Szalay néhány héttel ezelőtt a városi manet
jegy-irodában jegyet vett Genuáig s attól tar
tottak, hogy megszökik. Végre annyi bizonyí· 
ték halmozódott össze ellene, hogy Bérczy Béla 
r~ndőrkapi tán y letartóztatta. 

Megállapitotta a nyomozás, hogy Szalay 
Soma a lopás napján este: ,saját Gsztályából, a 
hol telefon-készülék van, lement a földszinti 
pénztári osztályba s ott megkérdezte a szol
gától: 

:- Van még itt valaki az urak köziil? 
A tagadó válaszra az egyik asztalhoz ment 

s ott a telefon-előfizetők névsorának könyvét 
nézte. !<~közben esusztatta az asztal alá a fiumei 
levél boritékját, hogy igy az ott. dolgozó Láug 
Renét gyanuba keverje. 

. Szalayt már több rendbeli nagyobb összegü 
lopás, illetve sikkasztás is terheli. Julius hónap 
második felében történt, hogy a Bank:egyesület· 
ből egy huszezer koronáról szóló osztrák posta.· 
esekket küldtek a bécsi Union-bankba bekasz· 
szálá.s végett. Julius hó 26-án be is váltolták a 
esekket az osztrák postatakarékpénztárban. S 
a Bankegyesület flgy különös gépirásos levelet 
kapott, melyet állitólag az Union-bank egyik 

'··. -· .. ,·· ·-·, 
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szolgája küldl:\tt. A Paul Kurz aláirásu levél 
irója bevallotta, llogy a esekket elsikasztotta s 
csak a boritékban levő második levelet hagyta 
ott. Tudja, hogy rájönnek a Bank-egyesületben, 
ba a folyószám•a-értesitést megkapják s mint 
~ét gyermekes családapa elnézésért könyörög, 
5 lassankint visszafizeti a pfinzt. Leveléhez mel· 
lékelt egy százast. 
, . A Bankegyesület erre rögtön följelentést 
tett. Nyilvánvaló volt, hogy Paul Kur1 nem le· 
het szolga - olyan levelek nem kerülnek szol· 
gák kezébe, - hanem tapasztalt tisztviselő. Ez 
a tapasztalt ur Szalay Soma volt, ui még Bu· 
dapesten kivette a esekket a boritékból s 
Béesbe utazva, értékesitette is. Valószinü, hogy 
ezenkivül még több sikkasztását s egyéb bünös 
manipulációját fogják felfedezni. 

Szalay Soma pápai születésü, harminc· 
nyolc éves, nős ember s két kis gyermeke 
van. Hét év óta volt alkalmazva a Budapesti 
Bankegyesületnél, több mint hatezer korona 
évi jövedelemmel. A könnyelmü ember ebből 
mitsem takaritott meg. - Sőt ifju nejének 
a hozományát is eljátszotta a börzén. -
Csak négy esztendővel ezelőtt bázasedott meg 
s a buszezer korona hozomány két évvel az 
eskü v<S után már elfogyott. - Klotild-u.tea 
16-ik szám alatt levő lakásán sem az a 
fényes berendezés, butorzat van már, melyet a 
feleségével kapott. Egyre marészebben játszott 
a börzén s másutt, gyanus helyeken s egyre 
mélyebbre sülyedt. Az utóbbi időben nem volt 
már Budapesten egyetlen korona·takarékpénz· 
tár sem, amelynél Szalay kisebb-nagyobb köl
esönt ne vett volna fel. 

Vasuti katasztrófa 
N a g y v á r a d m e ll e t t. 

(:PöJfl'be l'lírófleH yoaaf.J · 

- As A r a d l K ö z l ö n 1 távirati értesülése. -

Arad, február 19 

Ma délután borzasztó vasuti szerenesétlen
ség hire futotta be Nagyváradot. Vasuti katasz
trófáról beszéltek, amely több emberhalált és 
sulyos sérüléseket okozott. A bir valónak bizo
nyult, bár a szerencsétlenséget nem annyira 
ennek a nagysága, mint. inkább ennek oka és 
lefolyása teszik szenzációssá. d. 

A nagyváradi pályaudvarról ma délután 2 
óra 40 perckor indult ki Belényes felé a 6602. 
számu személyvonat ötvenöt utassal. · 

A vonatot két mozdony vitte, mert az ut 
hegyes-vol~yes. Magyar-Kepes és Nyaraló köz
ségek között, az 5-ik számu órházon tul vasuti 
katasztrófa következett be, a rendes manetse
bességgel haladó vonat hirtelen megakadt s a 
kocsik egymásra torlódtak. A két motdony iezé· 
porrá tört, a szer- és podgyász-kocsi, egy másod· 
és egy harmadosetályu kocsi stintén. Valóságos 
csoda, hogy a két személykocsinak mintegy 
huszonöt utasát az ijedtségen és nem sulyos 
természetű ütéseken kivül nagyobb baleset 
nem érte. ' 

A szerencsétlenséget az okozta, hogy a 
vasut sinei a sok esőtől megrozsdásadtak és az 
utvonal 5. ls 6·ik őrháza között egy sin eltö· 
rött. Mikor a vonat ide ért, ae eltörött sinr&l 
lefutott és a földbe furódott. A vonat eleven· 
sebessége termÁszetesen megakadt' s a kocsik 
egymásra szaladtak. · 

VitáZisz Gábor 38 éves dusesdi sr.ületésü 
pályaőr, ki betegségéből felüdülve hazafelé tar
tolt, életét vesztette a katasztrófa következté· 
ben. Vitáiisz a vasuti kocsi nyitott folyosóján 
állott a szarencsétlenség pillanatában s mikor 
a vasut utjában megakadt, a kocsiról leesett. 
Bortasztóan megcsonkitott holttestét két kocsi 
közül buzták ki. 

Englander József vonatvezető kalauz és 
Fekete ·József jegyvizsgáló kalauz szenvedtek 
még sulyos sérüléseket a katasztrófa követ.· 
keztében. 

Délután fél 6 órakor Nagyváradról az ál· 

1 ~02. február H. 

lomásfőnök, több orvos és nagyszámu munkás 
segélyvonaton meatek ki a szarencsétlenség 
helyére. Ugyanekkor Belényes felől Szombat· 
ságról is segélyvonat indult, ezen jött a sze· 
rencsétlen véget ért Vit6lise Gábor felesége 
a katasztrófa szinllelyére. Szivszaggató jelenet 
játszódott le, mikor az asszony ura holttestét 
a vasuti kocsik romjai között meglátta. Vitá· 
lisznak több gyermeke van. 

A nagyváradi segélykocsi ll óra 30 perc· 
kor érkezett vissza, magával hozván a sebesül· 
teket és azokat az utasokat, aki tovább utazni 
nem mertek. A nagyváradi pályaudvaron óriási 
közönség várta a segélyvonatot, mely a sebe· 
sült utasokat hozta. 

Érdekes jelenet és a kötelességtudás szép 
példája játszódott le a váradi pályaudvaron, 
mikor a sulyosan sebesült vonatvezet~ bekötö· 
Zött fejjel az állomás elöljáróságához betántor· 
gott, elhaló hangon jelentést tett a főnöknek a 
szerenesétlenségről és átadta a vonatiratait, 
melyeket vérrel áztatottan a remok ~özül ke· 
resett elő a szarencsétlenség megtörténte után. 

A közlekedést Nagyvárad és Belényes kö· 
zött most átszállással bonyolitják le. A magyar 
kir. államvasutaknak - ennek tulajdonát ké· 
pezi az a helyiérdekü szárnyvonal, ahol a sze· 
renesétlenség történt - körülbelül tizeter ko· 
rona kárja van. 

SPORT. 
+ Az aradi kerékpár klub tagjait felkéri az 

elnökség, hogy az 1901 évi turadijak megálla
pithatása végett a turakönyveket adja be a 
klubjegyzőnek. A jutalomdíjakat a menetpa· 
rancsnokok jelentése alapján a legközelebbi 
választmányi ülés fogja a pályázóknak odaitélni. 

Rigó Janesit kiflityölték. 
(B•tráaT -.T la..,.,•r•••T••·) 

- As A r a d l Köz l ö n y Lávtratl értesülése. -

Arad, februtr 19. 

Falragaszok és ujságcikkek tudatták pár 
nap előtt a párisi közönségp.;el, hogy Chimay 
hercegnő egykori megszöktetője s jelenlegi férje 
Rif6 Jancsi a Folies Bergéra szinpadján mint 
szólóhegedüs fel fog lépni. 

A hangversenyt szombat este tartották meg. 
Már kilenc órakor zsufolásig megtelt a mulató. 
egyetlen hely sem maradt üresen, mindenki 
látni akarta a bires eigányprimást, de még job· 
ban érdekelte a közönséget Warll Klára, az ex· 
heroegnő, mert remÁlték, hogy Jancsijáva 1 
együtt ő is látható lesz a szinpadon. 

Csalódtak. W ard Klára nem mutatkozott s 
a közönség emiatt ug.) · boszulta meg magát, 
hogy kifütyölt6 Rigó Janesit. 

Az igazgatóság ugy látszik el volt erre az 
incidensre készülve, mert Rigó Jancsi hegedü· 
játékát a müsor utolsó pGntjának hagyta. A 
barna bőrü prímás kék szinü, arany zsinóros 
uniformisban fehér nyakkP.ndóvel várta a füg· 
göny felgördültét. 

Eközben egy riporter felkereste a kulisszák 
mögött álló Chimay hercegnőt, kt Rigó Jan
csira mmatva, kérdé a~ ujságirót: 

- Ugy-e, hogy gyönyö1 ü ember'? 
- Fenséges, vá18szolt a kérdezett. 
-- Hogy néz ki a terem 1 Sokan vannak 1 

kfirdé továbbá a hercegnő. Én nagyon félek, 
hogy nem lesz Jancsinak sikere, nagyon sokat 
foglalkoztak vele a lapok s ez ártalmára van. 

- Ne féljen herce~nő, · remélem minden 
jól fog menni. 

- Ob bár caak ugy lenne. Ha sikerül ez 
a vendégfellépése, ugy minden este uj K:osz· 
tümben kell neki játszani. Mindenféle szinü ru· 
hát csináltatok akkor neki. 
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Felgördült a függöny s a hercegnő kitolta 
Jancsiját a szinpadra e szavakkal: 

- Ne félj, bátorság! 
A karzatról egy pár taps hangzik, a hiva· 

talos klakk tapsa ez. Azután Altalános csend 
lesz a teremben. 

Rigó Jancsi játszani kezd. Az első darab 
után ismét csak csend. A közönségnek nincs 
oka tapsolni, mert a prímás nagyon közepes 
játékos. 

A második szám után általános köhécselés 
majd nevetés hangzik fel a teremben, amit rö
videsen egy pár éles fütty követ. A lárma mind 
nagyobb lesz, a fütyülés és állati hangok után
zása tölti be a terem minden zugát. 

Ward Klára a kulisszák mögött feje fölé 
kulcsolja kezeit s igy kiált Rigó Jancsira: 

-=-- Az istenért, jöjj vissza rögtön. 
Rigó nem kéreti kétszer magát, sietve vo

nul el a szit~padról, a közönség nagy hahotájá
nak k6zepette. 

Igy végződött Rigó Jancsi hangversenye 
Párisban. 

Leszkay felebbezése 
a Veaztaazüzek betiltása ellen. 

(Z.e .. Jt.:•T •• a •.t•BfiTl-•uotUa,.) 
- AJ A r a d l l( ö J l 6 D 1 tudóaitójMóL -

Arai, februú 19. 

A város polgármesteri hivatalába ma nyuj· 
totta be Leszkay András szinigazgató felebbezését 
a szinügyi-bizottságnak azon határozata ellen, 
melylyel ez a Vesetaszüzek cimü operet előadá· 
~át betiltotta. 

A szinügyi-bizottság eljárásával annak ide· 
jén behatóan foglalkoztunk, most csupán ismer
tetjük azokat az indokokat, amelyeket Leszkay 
felebbezésében felhoz. A kérdést ma is csak 
-el ~·i szempontból lehet tárgyalni, me rt hiszen 
látjuk, hogy a betiltó határozat ellenére is, az 
operett rendszeresen a müsoron van. 

Kétségtelen, hogy a szinígazgató is elvi 
jelentőségil döntést akar provokáini az ügyben, 
mert egyébkfint nem élne felfolyamodással, hi· 
szen a nagy port felvert darabot már ugyis le· 
játszották és nem hihető, hogy az ezután csi
náljon házakat. Tudvalevő viszont, hogy ha a 
direktor a szinügyi· bizottság határozatát tízen· 
öt nap alatt meg nem felebbezi, az joger6ssé 
'Villik e akkor az operett többé elő nem adható. 

Az a tény tehát, hogy Leszkay András fe-
1ebbezési jogával é,lt, n~m t.,,kinthető renitens· 
kedésnek, miután éppen elvi kérdésről van szó. 
Ebben a tekintetben a szinügyi·bizottsággal 
szemben való tiszteletletli;égét ott mutatta meg 
a direktor, hogy a betiltott darabot - birtokon 
belül lévén felebbezhető a határozat - a mü
sorról eddig le nem vette. 

Leszkay felebbezésében, melyet ügyvédje 
·7 olnai János dr. szerkesztett, három szempon t· 
ból támadja meg a betiltó határozatot. Foglal
kozik avval elsősorban a köuzabadság szem· 
pontjából és azt mondja, hogy a határozat amel
.tett, hogy indokolatlan és jogilag is tarthatat· 
lan, v~szedelmes precedenst alkot. A cenzura, 
:a melyet a bizottság e határozatával gyakorol, 
gyülöletes fogalom MagyarországoD, olyaÓ, a 
me l~ lyel élni ma nem szabad és nem illik. 
Azok a hatóságok, malyeknek megadatott a 
·cenzura joga, nem élnek e szabadságukkal, en
nek gyakorlását a társadalomra bízták. Lehet· 
nek az aradi szinügyi·bizottság indokai is tisz
teletreméltók, de a határozat maga a közsza
badság elvébe ütközik. 

Másodsorban a méltányosságra és egyenesen 
.a közönség izlésére hivatkozik Leszkay a bizott· 
ság határozatával szemben. Cáfolja a határozat 
.azon egyetlen indokát. hogy a Vesztastüzek köz-

r.- ~ -- -~ ... ~ - ; ... -~-... 
J\ l.... • 

megbotránykozást keltett s ezért volt betiltan· 
dó. Tagadja, hogy ez igaz volna, mert a dara
bot illandóan nagy közönség előtt játszották. 
Sőt a betiltó határozat csak arra való volt, hogy 
még több előadást érjen el az operett. Érdekes 
az egyes előadások bevételeinek táblázata. Az 
első előadás tiszta jövedelme 682 korona 10 fil. 
lér, a rr ásodiké már csak 369 korona 20 fillér, 
a harmadiké (ez a betiltás napján volt) már 
felszökött 681 korona 80 ftllére, a n"gyediké 
821 korona, az örödíké (vasárnapi napon) 677 
korona, a hatodiké 338 korona 10 fillér, az 
utolsóé (Margó Zelma vendégszer~plékor) 459 
korona, a bérlet-bevételeken kivül. 

Lehet, - irja tovább Leszkay, - hogy a 
darab erkölcsi szempontból nem áll ideális fo· 
kon, de nem annyira erkölcsrontó, hogy ennél 
frivolabb darah szinre ne került volna Aradon, 
Mindenesetre kivánatosabb volna, ha állandóan 
ko!11oly és erkölcsös darabokat lehetne adni, 
csakhogy a "müvészet is kenyér után jár." A 

közönség szórakoztatást kiván és 6 szabja meg 
az irányt is, Hogy pedig mennyivel jobban ked
veli a közönség a Vesztaszüzeket az erkölcs6s 
daraboknáL azt feltünteti az alábbi bevételi ki
mutatás: 

Thurán Anna előadásának jövedelme 268 
korona, Vörös talár premierje SfiO korona. má· 
sodik előPdása 235 korona, Edes otthon 135 kl· 
rona, Olémeneeau 100 korona, Agglegények lll 
korona, Daniseffek 109 korona, Uj cég 99 ko· 
rona, Pillangóc~ata 51 koro 1a. A Vesetaseüzek 
hatszáz koronái ezekk~l szemben élénken mu· 
tatják a közönség ízlését. Legalább is tévedés 
tehát a szinügyi-bizottság azon állitása, hogy a 
• Vesztaszüzek" megbotránykozást keltett. 

"'A felsorolt komoly darabok előadása a napi 
kiadásokat sem fedezik, a szinügyi-bizottság ha· 
tározata tehát az ip;azgatónak vitális anyagi ér· 
dekeibe vág és vagyoni exisztenciáját érinti. 

Végül a kérdés jogi oldalával foglalkozik a 
felebbezés és kétségbe vonja a Rzinügyi-bizott· 
ság szerződésileg biztositott azon jogát, hogy 
egyes darabok előadását betilthatja. 

A felsoroltak alapján a'r.t kéri az igazgató, 
hogy a miniszter semmisitse meg a seinügyi-bi
eottság határozatát, mondja ki, hogy a bizottság· 
nak nem volt joga a darab betiltásához, s hogy 
az tovább is előadható. • 

A felebbezés elbírálására és a határozat meg
erősítésére, megváltoztatására, vagy megsemmi
sitésére a belügyminiszter hivatott. 
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HIREK. 
Lopás az udvari bálon. · 

- As A ra d 1 K h l ö n y tudósltójától. -
Budapeat, február 19. 

A tolvajok - ugylátszik - udvarképesek 
lettek. Eddig az udvari bálon csakis kifogásta
Jan gentlernanek vehettek részt, de a legutóbbin 
egy kis tévedés törtÁnt, mert a meghivott ilJusz· 
tris társaság közé tolvajok vegyültek s két fia· 
tal mágnást érzékenyen megkárosítottak. 

Az esetről fővárosi tudósítónk a következő· 
ket irja: 

Az udvari bál utóhangja még mindig hang· 
zik azokban a pikantériák ban, a mdyekKel 
képviselők körében mulattatják vagy boszant· 
ják egymást a honatyák. 

Ha nem is a legpikánss bb, de mindeneset
re érdekes és párját ritkító esetet igy adott elő 
a kormánypártnak egy, még javában bálozó, 
képviselője:· ~ 

A Radvánszky báróknak kerek kis sum· 
mába került az udvari bá:. Amint ugyanis a 
fiatal mágnások letették kalpagjaikat és bele· 
vegyültek az emberáradatba, hogy·hOIZJnem, 
meglopták őket. 
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Nem keresték, most se kutatják, hogy ki· 
csoda. A bál a végét járta, a két fiatal báró is 
hazafelé készülődött. Kalpagjuk után néztek és 
nagy megdöbbenésükre azt vették észre, hogy 
a kóc~agot tartó drága ékköves boglár mindkét 
kalpagról hiányzik. 

Valószinü, hogy nem látják viszont a drága 
boglárokat a Radvászky-fiuk, mert az esetet 
nem jelentették fel a rendőrségen, ök maguk 
meg nem keresik. hogy ki volt a tettes. 

Végre is az udvari bálon való részvétel föl· 
ér még nekik is a bogiárok értékéveL 

- Magyarok a pápa előtt. A p!pa ma egy 
magyarokból áHó Kis zarándok csoportot foga· 
dott s latin beszédet intézett hozzájuk. A be
széd után gróf Zichy vatikáni lelkész magyar 
szónoklatoi tartott a hívőkhöz. 

- Rainer főherceg aranylakodaJma. Bécsből 
jelenti egy táviratunk : Rainer főherceg és neje 
ma délelőtt a főherceg nevét 50 év óta viselő 
69, gyalogezred tiszt! küldöttségét, továbbá a 
közös haditengerészet küldöttrégét fogadta. Az 
utóbbit Spatm tengernagy, a baditengeré8zet 
parancsnoka, Montecur.coli és Koppl>.l ellenten· 
gernagyok, Jedina és Pleskost sorhajókapitányok 
vezették. Rajner főherceg es neje ma délelőtt 
ll órakor az osztrák landwehrnek 56 tagu kül· 
döttségét fogadta, a melyet gróf Weleersheimb 
honvédelmi miniszter vezetett eléje. A küldött· 
ségben a landwehr valamennyi fegyverneme és 
szakmája képviselve volt. A küldöttságben 
résztvett Jenő főherceg is, mint tiroli land· 
wehr·parancsnok. Gróf Welsersheimb rövid be
szédet intézett a főhereeghez, a . melyben kife· 
jezte azt a hüséget és hálát, a melylyel a land· 
webrnek minden tagja a főhercegnek adózik 
és egyuttal átadott a főhercegnek a landw~hr 
tisztjei és hivatalnokai nevében egy szoborcso· 
portozatot, a mely a landwebrnek a főherceg 
előtt való hódolásf-t ábrázolja. 

- A honvédhuszárok uj parancsnoka. A 
bonvédség rendeleti lapja k~zli, hogy a király 
bartavári Bartuska Míksa ezredest, a szegedi 
2. bonvédhuszár azred parancsnokát, kinek pa· 
rancsága alá tartozik az aradi honvédhuszár· 
osztály is, ezredénél létszám felelt való veze· 
tése mellett, a honvédelmi miniszterium II. 
ügyosztályának vezetőjévé nevei.te ki és he· 
lyébe lovag .Allram Lotbár pécsi 8. honvédhu
szár·ezredbeli alezredest a szegedi a. honvéd
huszár-ezred pal·ancsnokává nevezte. 

- Háziezredeink a klrálygyakorlatokon. A 

hadügyminiszteriumban már erósen dolgoznak 
az őszi nagygyakorlat tervezétén, A manőveren 
részt ~og venni a VII-ik hadtest s igy az aradi 
38·ik gyalegezred ib. A gyakorlatok helye vég· 
legesen még nincs megállapítva, de valószinü· 
leg Erdély vidékén lesz. A 83·ik ezreden ki· 
vül részt vesz a nagygyakorlaton a debreceni 
39, a nagyváradi 87, a oagybecskereki 29, to· 
vábbá a szegedi és békéscsabai háziezl·edek. 
A gyakorlaton őfelsége teljes táborkara részt 
vesz és a főbereegek is jelen lesznek. 

- Letartóztatott jegyző. Hercegla Dezső 

egy év előtt még mint helyettes jegyző szere· 
pelt Belényes·Ujlakon. A jegyzői állást a csehi 
jegyzővel töltötték be. Herczegh Dezső ekkor 
Agrisra '\'onult vissza, hol a napokban letartóz
tatták és csendőri fedezet alatt a nagyváradi 
ügyészség fogházába szál!itották. Helyettes jegy
zősé6e idején oly sok szabálytalanságot és visz
szaélést k:>vetett el, hogy az ellene meginditott 
vizsgálat során sziikségessé vált letartóztatása. 
A vidéken az eset kinos feltünést kelteLt. 

- A gyorsvonatok gyorsitása Rég nem vol· . 
tak oly lényeges manetrend változások, mint a 
milyenek május elsej6n lépneK életbe a máv. 
fövonalain. Ugyanis fokozni akarják a gyors· 
vonatok átlagos sebességét, meJy ez idő szerint 
a hatvan kilométert alig baladja meg és első 
sorban a bécs-budapesti forgalomban az összes 
gyorsvonatok menetrendjét 4.50 percról ~ .05 
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perere akarják leszállitant Egy gyorRvonat, mely 
délután a órakor indul Bécsból Budapestre és 
5.15 perckor Budapestről Bécsbe, már két éve 
4,05 perc alatt teszi meg az utat és most az 
államvasutak uj szerkezetü, pompásan bevált 
lokomotívjai segélyével az összes Bécs és Bu· 
dapest között közlekedó gyorsvonatoknál hasonló 
manetsebességet akarnak elérni. Hasonlókép 
gyorsitani fogják a budapest·fiumei buda· 
pest-aradi és budapest· nag) várad· brassói gyors
vonatok sebességát és végeredményben át· 
lag 80 kilométernyi manetsebességre Wrek· 
szenek a máv. valamennyi elsórendü vonalain. 
A május l·én étetbelép6 nyári manetrendnél 
ezen gyorsitás részben már életbe lép. A f6· 
vonalon Budapest és Bécs között talán már 
előbb. Az utazóközönség, melynek az idő pénz, 
bizonyára hálásan fogadja majd az utazás gyor· 
sitását. 

- A párbaj ellen. Zágrábból távirják, hogy 
a fuzionált ellenzék teg::1ap a párbaj-kérdést 
tárgyalta s határ'lzatba ment, hogy a tagok 
ezentul mindennemü párbajkihívást visszauta· 
sit anak. 

- Titokzatos lakó. Leindorfer Ede nyugal· 
mazott fővárosi tanítónál. ki Budapesten a Vas· 
utca 1.. szám alatt lakik, több mint egy esz· 
tendeje egy fiatal ember, ki 2arnay Bélának 
Ir.ondotta magát, lakást bérelt. Elmondta, hogy 
Ludason születelt, 27 éves és az Ernszt-féle 
eimirodában van alkalmazva. A fiatal ember 
ezel6tt tiz hónappal megbetegedett és a napok
ban meghalt a Szent-István kórházban. Házi· 
gazdájának egy levelet adott át, még betege
désa előtt, azzal a kéréssel, hogy azt csak: ha
lála után bontsa fel. Leindor{er felbontotta a 
levelet és abban egy Puhl Béla. névre kiállitott 
községi bizonyítványt és egy nyolcadik gimná· 
ziumról szóló iskolai blzonyitványt találtak. A 
rendőrség butatja, hogy mi a fiatal ember va· 
lódi neve és hogy miért használt álnevet. 

- kedélyes fogház. A ,.Bóregér" operett ke· 
délyes fogbizának méltó párja akadt Neudörflbtm. 
Az ottani községi fogdába tegnap egy egész csomó 
toloncot zártak el férfiakat, nőket vegyesen. Ma 
reggel a hörtönfelügyeló felnyitotta a közös zártát s 
legnagyobb ámulatára egyetlen foglyot 1em talált 
ott. A börtönőrökkel egyetemben a felügyelő rögtön 
keresni kezdte a szökevényeket s Eikkor észrevette, 
hogy ~ a zárka padlóját fel lehet emelni s azon a 
pincébe juthatni. Nlgy ovatossággal le ia men~ek a 
pincébe, de az ovatosságra nem volt azükség. A to· 
loncoi ott hevertei G föú/)jn egy nagy hordó bor 
iörül holt részegen. A börtönfelügyelőt ily módon 
öröm és bánat érte egyszerre, hogy meg voltak a 
foglyai, de a bora elfogyot.t. . 

- A váltóhamisltó grófot hazahozták. SetlJ
ray Tibor grófot a magyar biróságek megkere· 
sésére ma Kölnból hazahozták. A gróf tudvale· 
leg azzal van vádolva, hogy anyjának nevét 
egy hatezer forintos váltóra hamisította. 

- Sok az Ogyvéd! Ez a jelszó hangzik 
mindenfelé. Panaszolják maguk a fiskálísok, 
érzi a publikum és észreveszik már illetékes 
helyen is. Orvosszerül a nagy szaporaság ellen 
az ügyvédt numerus clausost emlegették, de 
ezt, mivelhogy reakcionárius intézmény lenne, 
még eh ben is elvetette az országos ügyvédgyű • 
lés. Ugylátszik, hogy helyette legutóbb az ügy· 
védi vizsgákat szígoritják és sorra buktatják a 
jelölteket. Tegaap például Budapesten hat vita
gázó közül négy bukott meg. Hallatlan eredmény 

. ez akkor, midőn még nem is régen, a jelöltek 
közül legfeljebb öt·hat százalékot nem képesí· 
tettek. Az egyik bukott pláne ismttl6 s tudni 
kell a törvéaynek azt a rendelkezését, hogy a 
melyik jelölt másodszor is megbukott, többé 
nem jelentkezhetik a vizsgára s igy ügyvéd 
már soba nem lehet. Elbukott a mult héten is 
egy ilyen másodszor vizsgázott jelölt. A szigor 
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ellen alig lehet kifogást tenni, de a tulzás tán 
még sem helyénvaló és megbosznihatja magát. 
Tessék inkább az illetékes tényezőknek arról 
gondoskodni, hogy az ifjuság ne főképpen a 
jogi é·s ne különösen az ügyvéd! pályára tó· 
dul jon. 

··- Elbobzott pánszláv-lap. A belügyminisz· 
ter tegnapi rendeletével elkoboztatta a "Luthe· 
rátt• cimü Cleveland O·ban mflgjelenő ameri· 
kai tót lapot, mert pánszláv izgatásaival elá· 
rasztotta az ország tótul beszélő lakosságát. A 
la r ot Beblavi Pál szoborszi l eikész járatta. 

- A megkerült részvények. Megírtuk la· 
punk mai számában, hogy Stoll Károly 26 da
rab Aradi Ipar P.s Népbank·részvényét. mely 
buszonnégyezer korona értéket képviselt, el· 
vesztette. Az értékpapirok ma furcsa, de sze· 
renesés kaland után megkerültek. A részvé
nyek ugyanis a Népbank palotájának udvarán 
t>stek ki Stoll zsebéből s azokat egy üvegestót 
találta meg. Magához vette s elment azokkal 
Janisa Lipót kAreskedésébe, hol értük 80 kraj· 
cár áru pálinkát kapott. A tót csomagoló-pa· 
pirosként adta a részvényeket a kereskedőnek, 
ki azokat rögtön átadta Stoll Károlynak:. Ha a 
részvények meg nem kerültek volna, · megta· 
lálójuk értékesitbette volna akár eladás ut ján 
is mindaddig az elvesztő tulajdonos kárára, 
mig a megsemmisitésről szóló hirdetmény a 
hivatalos lapban meg nem jelenik. Az Ipar és 
Népbank még tegnap táviralilag adta fel a 
Budapesti Közlöny-nek a hirdetményt, mely ma 
már tárgytalanná vált, miután a részvények -
mint ernlitettük - megkerültek. Stoll megju
talmazta a becsületes kereskedőt, ki az érték· 
papírokat hozzá juttatta. 

- Öngyilkos nyomdaigazgatp. Budapestról 
táviratozza tudósítónk : Müller Agost, a Pester 
Lloyd nyomdájának igazgatója ma délben el
bucsnzva családjától Vácra utazott s az ottani 
Kuria·szállóban agyonlótte magát. Hatrahagyott 
levelében azt irja, hogy az öngyilkosságot azért 
követte el, mert igen szarencsétlen ember. 

- Legyilkolt ekszpedició. Borzalmas mé· 
Rzárlás hire érkezik Párisból. A hir szól egy 
fölfedező utra indult ekszpedicióról, amelynek · 
tagjait emberevő vademberek lemészárolták és 
megették. A Patrie cimü párisi lap ugyanis a • 
mult esztendőben saját költségén egy ekszpe· 
diciót szerelt föl a pápuák szigetének fölkuta· 
tására. Ezt az ekszpediciót azonban rettenetes 
sors érte. Az emberevő pápuák ugyanis megtá· 
madták éf: közülök huszonötöt föl~oncoltal&, har· 
minchármat pedig meg11ebesitP.ttele. A menekülök 
magukkal vitték a sebesülteket és szerencsé· 
sen elérték a tengerpartot, ahol bajóra szállhat· 
tak. A huszonöt halott közt 21 benszülött és 
az ekszpediclónak négy tagja volt. ji;zek: Saint 
Benny gróf Villars báró, Hagenbeck és Vries. A 
katlibálok az összes halottakat megettéi. 

- Halálozás. Lautner Mátyás ev. tanító és 
neje fájdalommal telt szivvel j~lentik, szeretet 
Vicikéjüknek rövid szenvedés után jobblétre 
szenderültét. A drág~ kis halottat csütörtökön 
d. e. féi 10 órakor a Tököly-tér 6 sz. a lévő 
lakásáról temetik. 

- A király és a freiter. A budapesti egye
temen nemrég két ifjut avattak doktorrá a király 
gyürüjével : Ifju Chorin Ferencet ég Zemplén Győ
zöt. Chorin diszmagyarban, Zemplén Győzö pedig, 
akimost önkéntesi évét szolgálja, katonai egyenru· 
hában állt az avató tanári testület elé. A diszkabát
ján lev6 fehér posztócsillag muiatta, hogy katonáék· 
nál is Vitte már a - frajterságig. Hogy a király 
Budapestre jött, a két ifju készült Budavárába, hogy 
megköszönjék a királyi kitüntetést. Zemplén Gyóz 6 
bejelentette az ezredesének, hogy a királyhoz mep;y 
audienciára. Az ezredes összevonta a szemöldökét, 
mert rögtön eszébe ötlött a dilemma, amelybe az ön· 
kéntes frájter ur került é11 e-zt a. dillemmát igy 
magyarázta meg neki : 

- Ha ön mint közönséges frájter megy a leg-
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felsőbb hadur elé, akkor feltett esákóval kell 6fel· 
sége előtt megjelennie. Ha pedig mint dokter sub 

auspieiis regis járul 6 felsége elé, akkor a csákóját 
a hóna alá kellene· vennie, mint ahogy a tiszt urak 
szokták. 

- Mitévó legyek hát, ezredes ur? - kérdezte 
megszappenve dr. Zemplén Győzö. - Fenn hagy
jam-e a csákót, vagy levegyem? 

- Hisz ez épp a dilemma - mondta az ezre- . 
des és hosszasan gondolkodni kezdett. Végre igy 
szólt az önkényteshez : 

- Ha 6 felsége németül szólitja meg önt, ak· 
kor feltett csákóval álljon ott, mintha ércbe öntöt· 
ték volna, mert akkor 6 felsége Zemplén Győzö egy 
éves önkéntes frájterhez szól. De ha magyarul szól· 
litják, meg, a hóna alatt tartsa a csákót, mer t 
akkor 6 felsége dr. Zemplén Gy6z6 jogtudor. urral 
beszél. 

Elkövetkezett az audiencia napja. Dr. Zemplén 
Győzö mé' mindig viaskodott Zemplén Győzö lráj· 
terreL Végre a király elé jutott. Feltett csákóval 
állt ott, mintha ércbe öntötték volna. A király barát· 
ságosan ránézett a "stramm" önkénytesre és szólt 
hozzá magyarul : 

- Doktor ur ... 
Dr. Zemplén Győző birtelen lekapta a es&kót 

48 a hóna alá fogta. A király észrevette· és megel~· 
gedetten moaolygott . . . 

- Gyermekek a farkasok között. Megren
dítő eset tiirtént vasárnap délután a csikmegyei 
Jakabfalva községben. Mint tudósítónk jelenti, 
nagy csapat gyermek kiment az erdő szélén 
levő vágásba csuszkálni a jégen. A gyermek· 
csapat vigan csuszkált egész délután s észre 
sem vették, hogy e~teledik s haza kellene 
menni. Ugy öt óra tájban néhány fiu eltávo
zott, de nagy része még ott maradt. Egyszerre 
csak azt vették észre, hogy az erdőből néhány 
farkas közeledik feléjük. A megrémült gyerme
kek futni akartak, de azon a részen, a melyre 
menekülhettek volna, az ut el volt zárva előt
tük egy nagy vizmocsár által, a hol aJ'ég fel 
volt törve. Másfelé iparkodtak tehát, e arra 
már a farkasok elébük kerültek. A nagy sikol· 
tást meghallották az előbb távozott fiuk s ezek 
befutottak a faluba, a. hol elmondták a borzal
mas birt. Az emberek kirohantak a vágásba, 
de akkor már hazafele futva találtak nyolc· 
fiut, hármat azonban Héja Ferenc, Denere
Miklós és Csapó Sándor is.rolásfiukat a farka· 
sok megrohanták és összemarcangolták 6ket. A 
nagy lármára és lövésekre a fenevadak: elme
nekültek, de az egyik szétmareangolt fiut egy 
jó darabig vonszolták magukkaJ s csa~ akkor 
hagyták el, a mikor az emberek már utolérték 
őket s akkor bemenekültek az erdőbe. A 
három kis gyermek bolttestét haza szállitották. 

- Babona és kártyajáték. Köztudomásu, 
hogy a kártyások majdnemjkivétel nélkül haj· 
lanak a babonához. És ez annál természete
sebb, mert biszen a szerencse esélyeit komoly 
logikával kiszámítani nem lehet s a véletlen~ 
melylyel a kártyakenrő ezerenesevadász szem
ben áll, önkénytelenfil inspirálja öt arra, hogy 
jelekbe, ktilsőségekbe, ómenekbe vesse a bizal· 
mát. A kártyaasztal igazi termőföldje lévén a 
babonának. igy tehát kétségtelen az is, hogy 
Monte-Carloban eg6sz legendák keringenek, me· 
lyeket a babona szül és a babonás hiszékenység 
terjeszt. Egyik hagyományos legendája a játék· 
barlang benfentese~nek a következő érdekes 
mese: 

Minden nagypéntek után való reggelen ,....... 
megjegyzendő, hogy a játékbank éppen csak 
ezen az egy napon szünetel az egész éven át~ 
- rendesen megjelenik a kártyaasztal előtt egy 
tiszteletet gerjesztő vén ember és játszik. TAsZ 
és ayer. Ujból tesz s ujból nyer. Hétsz.er rakj& 
Ie a tétet s hét"zer söpri be a nyereményt. 
Ámde minden nyerés után ridegebb, komorabl>,. 
mogorvább lesz a vén ember arca és mikor a 
hetedi~ játszma is az ő javára dönt, akicor az Oreg 
haragosan markolja fel a pénzt s átkózodva szét
szórja. A rejtély magyarázata, a monte-carloiak 
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meaebe foglalt batlocináci6ja s"rint az, hogy 
ez az ~reg ember -az elátkozott bolygó zsidó, 
aki mindaddig kénytelen folytatni bolyongAsaU 
amig nyer s c~akis akkor fog megsziinni a 
ránt-hezülő nrázs, ha majd v~szt. 

E~y angol ujsá.o< tálalja föl ezt a furcsa 
históriát. Az angolok, köztudomás szerint - a 
délafrikai harctér eseményeit kivéve - min
denről nagyon jól vannak tájékozva, igy tehát 
ezt a mesét is elhittetik nekik azok, akik a ba· 
bonának his·rnek. 

- Sülyedö templom. Londonb~tn, mint táv
iratilag jelentik, nagy aggodalmat okoz, hogy 
a Stent Pal-iemplom déli része állandóan sü· 
lyed. A L ~odon alatt épitett c~atornák és alag
utak követke7tében a talaj kiszáradt s ennek 
folytán ~ ül.ved 1:1. templom. A kupolán mármost 
nagy repedések JátszAn~k. A. szakér~ő~ meg
állapitották, hogy legalabb trz~nkét m•l!aó ko.t·o
nába kerülne, ha meg !lkarnuk akadalyozm a 
dóm beomlását. Az old~tlbajó egy része már 
annyira veszcd~>lmes, hogy a közönség előt el
zárták, 

- A siketnéma rémtetette. Temesvári le
\'elezőnk irju, bogy Ki:ssodán az éjjel borzal
mas gyilkosl.'ág történt. Degon llie pa~asztga~· 
dát hasonnevü süketnéma 18 esztendos f1a tt
zenkét fejszecsapással megölte. Mikor nagyapja, 
egy magatehetetlen vén embt-r, a sebektől el· 
torzított véres hullát meglátta, ájultan ro~yott 
a földre, a süketnéma gyilkos pedig folyton ott 
térdelt áldozatának bullája mellett s imádko· 
zott. Na~ysuká.ra a szomszédok is elókf..rültek 
s ezeknek jelekkel mondotta el véres tettét. 
Az apa és nyomorék fia közt nagy viszály le
hetett. rnert a meg(-!yilkol~ fölöttébb megférhe
betetlen természetü ember volt s gyakran ke
gyetlenü\ mt-gverto a fiát, sőt saját édes ap· 
jával is igen rosszul bánt. A gyilkost elfogták. 

- Családi dráma Bécsben. Held Auguszta, 
Held Tódor pénzagyi főbiztos elváll neje, teg· 
nap felkereste elvált férjét s mialatt ez a szom
széd szobában foglalatoskodott, a nő <ltéves kis 
leányuka1 s azután önmagát agyonlőtte. 

- Öngyilkos takarékpénztári tisztvisel6. Ug
nidy István, a BudapP.stí !i:gyt-sült Takarékpénz
tár tisztviselője, mint tóvárosi tudósítónk: táv
iratozza, ma délután lakását magára zárva, ön· 
gyilkosságot követett el, revolverrel flbeliitte 
magát. Tettének f)ka állitólag életüntság. 

- Sztrájkok mindenfelé. A fővárosbRn igen 
rggasztó tilnetek mutatkoznak. Min ef!y részt 
a munkátlanság napról-napra terjed, másrés~t 
a munkával biró munkások sehogy sincsenek 
megelégedve sorsukkal s mindenfelé sztrájkkal 
fenyegetőznek. Tegnap reggel a Dtmubiw ba· 
jógyár munkásai hagyták abba a munkát s 
csak miutá'1 a kerületi előljáró,ág k<lzbelépett, 
a sttrájk estére véget ért. újahagyták a mun
kát a Stein féle asztalosmübely munkásai, szám· 
szarint hetvenen ~s semmi kilátás nincsen a!'nt, 
hogy ez a bérharc befejezódjék. A mühely tu· 
la~donosa egyelőre nem enged s a jól szarve
zett asztalossegédek o)yao anyagi erővel tá· 
mogathatják a sztrájkolókat, hogy bármeddig 
is kibírják a bérbarcot A mühelyt különben 
ugy mellőz:k, bogy munlcást sehol nem tud 
kapni. A harmadik sztrájk teljesen uj keletll, 
Jóformán ki sem ütött még, de már véget ért. 
Ha csak holnap-holnapotán meglepetésszerüen 
nem tör ki ujra. A Weisz Manfréd cég sorok· 
sári uti konzervgyárának néhliny munkása ma 
reggel i?.gatott hangon követelte bére föleme
lését. A gyár tisztviselói azonban egyezkedés 
helyett az embereket. a kik garázdálkodni 
kezdtek, IciteLték az utcára. A többi munkás 
ma még dolgozik, de - hir szerint - foglal
kozni fognak a kidobott társaik ügyével. 

- A tavaszi enyhe ldöjárásban bizony so
kan gondolnak cipővásárlásra. Az illetCket ér· 
tesitjük. hogy jó anyagból készült elegáns sza
báBu, kézigyártmán)U lábbelit f~ltétlen s.rolid 
dra.l:on kaphatnak Porter Vilmos Nagy·Áruhá
zában a Szabadságtéren. Forduljanak ezért bi
zalommal e céghez személyesen, vagy iráshan. 
- Ugyanott a 1avaszi áru1e már megérkezt~k! 

- T. üzletfeleink :;zives tudoma.sára hozzuk, 
bogy Rt>viu Nándor könyv- és papirkeresk"dö urat 
{Szabadsig·tér 20. szám. Telefon 265 sz.) képvi~ 
löséggel ruháztuk !el, ki elfogad minden a nyom· 
dánkat, valamint az Aradi Köziöny kiadóhivatalát 
érd.ek!ő megbi:.:áaok.at. · '· 

A 'R A Dl KÖZLÖNY. 

A mostoha anya évi járadéka. 
(Pa..., .......,áaa.) 

- M. A r a d l l ö il l il n y tudósttóJ•tól 

Arad, februlr 19. 

Koz·na község lalcosait oorzalmas eset tartja 
izgalomban. Lupokatács Márton odavaló lakos 
pár évvel ezelőtt hogy elhalt, az egész vagyo. 
nát oly kikötéssel hagyta a fiára, hogy ft>lesé
gének - aki második neje volt - holta nap· 
jáig teljes ellátása és ezer korona évi járadéka 
legyen. 

Az özvegy a férj halála után egy ideig 
együtt lakott a mostohl:l fiával, de mert a fia· 
tal asszonnyal nem igen tudott kijönni, elköl
tözBtt tőlük s a teljes ellátás fejében még évi 
hatszáz korvnát itélt meg neki a biróság. 

A fiatal Lupokatics sokalta ezt a fizetséget 
s folyton azon törte a fejét, miként szabadul
hatna a mostohájától. 

A mult szombaton az özvegy elment a 
mostoba fiához a félhavi járandóságát felvenni. 
Ez az aikatom kapóra jött Lupokaticsnak. Ad· 
dig tartották beszéddel az öreg asszonyt, mig 
besötétedett. Mi kor azután az asszony távozni 
akart, Lupokatics a sötét konyhában baltával 
leütötle a mostoháját, azután pedig a felesé· 
gé vel egyiitt levonszolták a pincéhe s ott agyon 
verték. 

A házaspár a gyilkos.;ág elkövetése ulán 
azon tanakodott, mit csináljanak a véres hullá
val. A házból nem merték kivinni, m~rt féltek, 
hogy valaki ~szre veszi őket. 

A férj tehát fogta magát, feldaraholta a 
holttestet és a disznókkal tnegétette, a csontré· 
szeket pedig az istálló'>a a hídlás alá rej
tette el. 

. Az özvegyasszony eltünését csakhamar ész· 
revették s rokonai is kutatni kezdtek utána. 
Feljelentették a esendőrségnek is, amely teg. 
nap végre Iciderítette a borzalmas gyilkosságot 
s megtalálták az eltünt asszony csontrraradvá· 
nyaít is. A gyilkosság nyomára a meggyilkolt 
asszony ruhái vezettek rá, melyeket Lupokati
csékr ál megtalálták. ~zt>knek eltiintetéséről 

megfeledkeztek, igy derült ki a borzalmas eset. 
A gyilkos házaspárt letartóztatták. 

TÖRVENYKEZ ES. 
§ A holnapl esküdtszéki tárgyalás. A hol· 

napi esküdtszéki tárgyaláson !Juska Oyorgfe 
konopi lakos ügyét tár~ryalják, aki gyilko .. ság 
büntette miatt kerU! törTény elé. Avval vádolja 
az ügyészség, hogy 1901 november 12 iki és 
13·iki közö!ti éjjel édu testt1érét, aki a konopi 
erdőben aludt, egy fejszével agyonvágta. 

§ Zálogcédulás csalók. A főváros sok utcai 
balekfogdosója, az ugynevezett "Bauernfanger"· 
ek közt veszedelmes spécies az, amely zálol{
eédulákkal szélhámoskodik. Mindig befonnak 
valakit. különö~:~en vidékieket, ezek a csalók. 
Igen raffinált módon végzik a dolgukat. Ket
ten vannak s elegánsan öltözködnek, amikor 
áldozatra vadásznak az utcán. Néhány lépésnyi 
távolságban baladnak egymás mögött s egyikök 
megszólitja a kir;zemelt áldozatot : 

- Uram, nem venné meg ezt a z 'logcé· 
dulát 'l 

A kérdezett szóba áll az elegáns urral s 
ebben a pillanatban odalép a cimbora és per~ze 
az .,idegen"-t adja. Az első megismétli ké
rését: 

- Kétszáz forint van a cédulán s mert na· 
gyon meg vagyok szorulva, edaadom kétszáz 
forintért , 

- Adok érte százat, - feleli az, a ki 
harmadiknak jött s valójában cimborája az el-
sőnek. . 

- Oanek nem adom ; ezé az uré az els<'J. 
ség, mert vele álltRm először szóba, 

Még ravaszkodnak egy kicsit s végre is 
sikerül a zálogcédulát a balek nyakába sózni, 
arra pedig a'ig van eset, hogy li csalóknak kör· 
meire lehessen koppintani. Mert ha a rendőr· 
ség rájuk is akad, nem itélhetők el, miután a 

• 
káros csalás miatt tesz panaszt s ez visszavon· 
ható lévén, megtéritik a kicsalt pénzt és me
nekülnek. Az ilyfajta balekfogók nem 10kat 
reszkíroznak hát, de annyit mindenesetre, bo~y 
a pénzt vissza kell adoiok. 

Két ilyen fajtáju zálogcédulás csaló: Ke· 
lovszky Lajos és Kolben Lajos ettől a leb.etőség
től iR szabadulni akarván, az utolsó időkben 
változtatott a taktik:án. Nem várják be, mig 
létrejön az alku, de ha az áldozat elővette a 
pénzét, kikapták a kezéből és elfutottak. Igy 
ragadtak el Bottka Ferenctől 120 koronát, Ver
tics Gyulátó! 200 koronát és Schorr Károlytól 
300 koronát. A zálogcédulát meg .a lábaikhoz 
dobták. Mik, r aztán a biróság elé került Ke· 
lovszky és Kolben. a törvényszék lopás eimén 
nyole·nyolc havi börtönre ítélte őket. Felebbezé
silkkel ma foglalkozott a tábla, mely dr. 
Kisfalvi A. Rezső ügyvéd védbeszéde után fel
ment6 itéletet hozott. Elfogadta ugyanis a vé
dőnek azt az álláspontját, hogy lopáRról nem 
lehet &zó. mert az kellőkép bizonyitva nincsen, 
csalásra irányuló panaszt. pP.dig a vádhatóság 
sem emelt. 

----= 

KOZGAZDASAG ES KOZLEKEDES, 
Budapesti árú- ás értéktőzsde. 

- As A ra lll ][ h 16 o 7 tAvlraü tudósttua 
Bvdapnt, febru4r J9. 

D é l i t ö zs d e. lJuzakinálat méraékelt. a vételkedv 
tartózkodó. Kedvező irtwyzat mellett néhany ezer méter· 
mázsa került forgalomba, tartott é.rakon. Egyéb gabona-
nemek változatlanok. ldöjárás esős. 

· Zárul 12 órakor: 

Buza 1902. Aprillara . 
Buza októberre . . . 
Rozs 190'2. áprillsra . 
Rozs októberre . . . 
Zab 1902. ápriliera . 
Zab októberre . . • 
Tengeri 1902. mljuna .. 
Tengeri juliusra . . . , . 
Repce 1902. augusztuara • 

ZArul !l órakor: 

9.59- 9.60 
8.4.:1- 8.46 
7.90- 7.91 
7.03- 7.0-l 
7.61- 7.68 
6.32- 8.:33 
5.39- HO 

. !1.54- 5.~ 

. 12 . .4,5-12.55 

Buza 1902. aprill.sra . . . . . . 9.55- 9.~ 
Buza októberre . . . • . • . , 8.-l4- 8.4.'1 
Rozs 1902. áprlltsra . . • . . . 7.8 J- 7.37 
Rozs októberre . . . . • . • • -.---.-
Zab 1902.. áprillsra ..... ~ .. 7.6ö- 7.es 
Zab októberre . . . • • . -.---.
rongert 1902. majusra • • • . . 5.39- ~.-lu 
Tengert jullusn. . . . . . • • . -. -- -. -
Repee 1902. auguntuara. • . . 12.50-12.80 

Zúul ~ órakor:· 

OsztrAk bttelrés1véoy • . . . . . 696.~ 
Mag,.u b.lte.lrészv6UJ . . . . . . 713~ 
Leszá.nútolóbank nnv6ny .•.... ~~ ~ 
1Uma-!lfur•n,r1 vaamú rés:r~vénr ..•. ~lf.
Osztrü-m~u t.llamvaauU r~s:&\'6J11 679 2S 
lömtl vasat . . . . . . • • . . • . 6M.
v•r08l villamos vuut ~s:néllJ • . 322-

" Budapest-kőbányai sertáskereskedelem. 
- Pebruw 19. -

Magyar elsörendil: Oreg nehéz pironként too ldlo
~n felüli sulybau !HJ - G8 fillérig. Oreg kölép pa. 
ronként 300-@ ldk>gramm eulybau tilléri.g. 
P'l.atal nehél pAronk:én,t 320 ldlogrammon feldll sui,rbu 
106-10!1 fillérig, Fiatal kG:aép páronként ~1-320 ldlo
uamm sulybaa 100-H2 nilérig. Piatal könnyü paron
iélit 250 kllogramm.tg terjedő eulyban 9B -100 filléri~ 

Szeroiai: Nelléi. pároll.ll:&.tt 260 ldlogrammon feliill 
IQ}yban 98 -1{;0 érig. Kö:aép páronként 240-260 ldl.o· 
gramm sulybau 96 - 98 fillérig. Könnyü páronként ~ 
'dlogrammllt terjedő sulyban 94 - 95 tillérig. 

Sertéelétsllun. Pebruiu' 16. napjin volt készlet 26,237 
darab, február 17. napjin felh~tatott ~2 darab, febrliM 
17. napján elazálllttatott 721 darab. február lB. 11apjá0 
maradt készletben ~.963 darab. Uzlet: Váltou.t!an. 

Hivatalos árfoJyUlok 
a lt•dape~~il Ari-". érUkth .. ~a. 

Bullapeat, februw 19. 

)(agyar aranyjáradék 41o/o . 119.96 
W.agyar koron~áradék jo/o • . • . • 91.10 
W:agyar arany Willio • . . . . . . . . .: 120.-
)ú,gyar ezüst 41/D'o • • • . . • . • 100.90 
Wagyu keleU vasui . . . . . . . . 119.25 
W:agyar földtehermen~téli kötvény 91.25 
).{agyar ltalmegvált.áal kötvtm,y . • • • • . 100.7~ 
HorvAt-alavon fiHdtehermeotesltée! dtvéoy • • • 96.
W-.g• nyeremén,ysor!Qegy kölcsön • • . . • ; . l88.-
l'iszaszabá11oaásl és u~edi k6lcsön • • • IM.~ 
:>nirá.k paplrjáradék • • 10!.~ 
Osmák Járadék ezüst . , •• ·~ • , • 101.~ 
<Jnt.rá.k Járadék &r.\Dy • • • • • 121.-
loro~áradék . . . . . . • . 9·'H5 
l860-lkl. .Uam.sorsjegyelr: . • • • 1~1.-
0enrflk·-magyu bankrész;veoy •• l63fl.-
)úgyar hitelbank résnény •• • i1~.--
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- Februllr 19. -

Mal jegyzéseink: KészAri nagyban nyers szesz l H 
caronli, ldcsinyben 117 korona; finomitott szesz nagyban 
118 korona, ldcsinyben 120 korona hordó nélkül, per 100 
llter o/o, beleértve 70 korona fogyasztási adót. 

!hárltott moslék: 12·80-13·- korona mmázsánként 

NAPIREND. 
Február 20. Csütörtök. Róm. kath. naptár: Aladll.r.

Protest&ns naptár: Aladár. - Izraelita naptár: Sobeblm 
böjt.- Görög-keleti naptar (február 7.): Partén.- A nap 
kél e óra ü perckor, nyugszik 5 óra t• perckor. - A 
hold kél 3 óra a perckor, nyugszik 5 óra - perckor. 

ldi)irú. Légnyoma.s reggel 7 órakor 763·6 m11Um6 
•er. délután 2 órakor 763·2 mlllimét&r. - Hömérsék reg 
r"l r órakor CD + 4.1, délután 2 órakor CD + 8 8 -
Ssél fré.nya él! er~je reggel 1 órakor EN. f, délután 2 óra
Itor BN. 2. - Felhőzet ro~11:el 7 órakor borult, ködös. dél· 
után 2 ~rakor többnyire derült. - Csapadék az utóbbi 
24. órában 9 milliméter. 

ldijülb. A központi meteorologlal intézetnek Arad· 
a lrüldött távtratal szertnt a mal napra a következő ldö 
uú vlrbató: Enyhe, sok helyütt csapadék. 

Szalladúparol eal•ktárgyak erazagoa •zetnwa (szln 
llll-éfület I-sö emelet.) Nyitva van mindennap délelOtt 8 
6r•tó délután 6 óráig. Belépti-d.IJ: Hétköznapokon iQ Hl· 
Wr, naimlap 20 ftllér. 

Köl08ey-klayvtir. Nyitva van hétfön, ezerdán és szom
baton délelőtt 1111t-1211• óráig, kedden, csütörtökön és 
pénteken délutáa 111t-211a óráig, vaslr- és únnepnapokon 
suva. HelyiBég: Breldye- mlizetim helyisege melletti ülés
•erem. 

Febrvár 20. M. almAs-karnarási takarék- és önsegély
lŐ-egylet mint szövetkezet közgy-ülése délelőtt 9 órakor. 

Febrvár 21. A Kölcsey- egyesület fölolvasó-estély e dél· 
után 5 órakor (Felső kereskedelmi Iskola.) 

Fellrtlár. 22. Az aradi mérnök- és épitész-egylet esté
lye (Központ1 saálló.) - A magyarországi munkAsok rok
kant.- és nyugdiJ-ogylete aradi fiókjának táncmulahága 
(Pécskai-ut 1.) - Jegyzőválasztás Borosjenön. - Az ara
dl kereskedők körlinek táncestélye (Polgári tiuiskola.) 

REGEHY ·CSARNOK. 
--===~~==,·~-= ==~-~-. -- - =====~--

A gyanafalvai tiszteletes. 
- .. ,.11,.-

Az Aradi KözJöny-nek irta: 
BeYNSI .lenG •. 

(FolytatAs.) 

TIZENÖTÖDIK FEJEZET. 

124.1 

Bódi és a tiszteletes fáradnatattanul ku~at
tak tovább. Nem -volt sztílloda, ahol - nem 
kérdezősködtek volna az eltünt leány után. Az 
nlsőran,.,u, fÁnyes szállodálc után fölkeresték a 
külvárosok félreeső helyein levő kisebo helye
ket is, a zugkorcsmákat s mindenütt - hiába. 

Az egyik reggel, mikor a kávéházban a 
párolgó kávé mallett ültek s hall<7atagon tekin· 
tettek a lázas életre, amely az "'utcán folyt, a 
tiszteletes hirtelen fölkiáltott: 

- Megvan! 
Bódi örömmel tt'kintett a oeszélóre. 
- Erzsike 1 Hol van 1 
S kutatva nézett körül a ragyogó helyi· 

ség en. 
- Ezt az Isten küldte el~nk ! - szólt a 

pap lázas tekintettel s szótlanul az ujság hir
detési oldalára mutatott. 

- Mi az ott ! - kérdezte Bódi remény
kedve. 

- Egy detektiv, aki fölajánlja ilyen kuta
tásokra a szolgálatait. 

- Nem értem,·- szólt Bódi s kezébe vet
te az ujságlapot. 

--:- Ho~~ mi erre nem gondoltunk előbb ! 
. szolt Vtragvölgyi reménykedve. 
· - De mi az, mondja .már! -- unszolta 

amaz. - ~egöl a türelmetlenség! 
- ~~t)& ezt a hirdetést 'l Most nyomban 

fölkeressuk ezt a detektivet és megbizzulc, bo"~'y 
kutas.;;on Erzsike után. r.-

- Erzsike után 1 Rendór keresse 1 De hová 
gondol Liszteletes ur ! 

- Szükség törvényt bont. Amikutatásunk 
nem vezeLett eredményre, próbáljuk meg igy. 
A cél szantesiti az eszközt. 

- Solla! Az én hugomat bizo11y nem fog· 
ja senkisem bekisérni! Még csak az kellene! 

. - De értsen meg, Bódi bácsi. Ez egy ma· 
gándetektiv, aki csak aekünk tesz titkon szol
g~ltatot. Ez egys~erüen csak fölkutatja a leány 
rejtekhelyét s m1 elhozzuk onnan, őrizze bár a 
a mesebeli hétfejü sárkány ! · 

· Virágvölgyi fölvilágosító szavat után Bódi 
is, kelletlenül bár. de mégis beleegyezett. 

. Még a délelőtt fölkP-resték a detektivet, 

ARADI KÖZLÖNY. 

aki a Ferencváros egyik sötét utcájában lakott. 
A titkosrendőr, egy élénkszemü fiatal ember 
ud,·ariasan fogadta vendégeit s helyü muta~ 
tott nekik: a kopott bördivánon. 

- Mivel szolgálhatok, uraim 1 - kérdezte 
előzékenyen. 

-:-Kissé kellemetlen az ügy,- szólt Virág· 
völgy1 zavartan. 

A detektiv nevetve kérdezte: 
- Nemde, egy kis szerelmi história 1 
- Igen ... olyanforma, - felt>lt Bódi szo-

rongva. 
- On az apa s ~z az ur, nemde, a meg· 

csalt férj s most a szerető nyomára akarnak 
jönni 1 . 
·· - Nem, uram. Mi egy lányt keresünk na· 
pok óta, aki eltünt egy éjszaka a házamból -
felelt Bódi. ' 

. -,Az . eskü v ö je e !31 sz ö köt t mt'g, vagy 
am1 meg biztosabb, szöktette meg valaki -
~ette hozzá a tiszteletes szomoruan. ' 

- E:; kire gyanakodnak 1 
- Egy főhad 1agyra, aki nemrégiben a há-

zamba került betegen és hugom ápolta! - dü
höngött Bódi. 

- Megkaphatnám az arcképét 1 - kérdez
te a detektiv. 

- Meg. Itt van nálam. 
H1di kigombolta kabátját s belső zsebéből 

egy uj~ágpapirosba gön~)'ölt fényképet vett 
elő. Mikor a detektiv megpillantotta, meglepet
ve kiálltott föl : 

- Ni, ni! Hisz ez Baranvai! Lám, lám, a 
fess fóhadnag.v, a nagy kujon·! 

Bódi csodálkozva kérdezte: 
- On ismeri Baranyait 1 
- Ismerem·e? Hát ki nem ismeri a föhad· 

nagyot, aki csak el!yszer is megfordult valame· 
lyik orfeumban ! Hiszen alig mulik el este. ami
kor ott 1.e dózsölne a cimb(•ráival! 

A tiszteletes Bódihoz fordult. 
- Nemde, igazam ,o:t, mikor önDP.k le· 

festettem a derék fickót 1 
- Hogy az lsten pusztította volna el, mie· 

lőtt házamba került! - tö~t ki a jókívánság 
Bódi kebléből. 

- Most már hasztaliDUl átkozódik, Bódi 
bácsi. E ten már nem sPgi! hetünk! - esititotta 
Virágvölgyi a düböngő t>mbert 

Csak a kezem közé kaparithatnám, tudom 
Istenem, megbser .. li azt a találkozást! 

- Majd igyekezni fogok, llogy kezére jut
tassam, - szólt a detektív. 

- Szegény leány ! - sóhajtott a pap 
halkan. 

- Es a leány arcképe nines meg önnél'l 
- kérdezte késöbb a titkosrendőr. 

- De az is itt van. 
- Mi is ennek a fölmutatása mellett ke-

restük a hálátlan· teremtést .. 
A titkosrendőr fi~yelmesen me~nézte a le

ány areképét, mintha arrnak mind~n vonását 
em lékébe akarta· volna v~snl. 

Majd az ablakhoz vitte s nosszasan vizsgál· 
gatta. · 

-: Majd meglátom, mit tehetek a dologban, 
- szolt végre t•övid szünet után. 

Bódi hálálkodva mondta: 
'-- vlyan ajándékot kap t61em, öcsém· 

uram, ha előteremti őket, hogy meg lesz vele 
elégedve. 

Ezzel, kissé megnyugod va, t~rtek visz
sza szállasukra, mig a detelctiv, akit csábitott 
a kilátásba helyezett jutalom, - munka után 
látott . 

(Folytatása következtk.l 

V á r o s i s z i n h á z. 
Bérlet 133. az. Piratlan. 

Csütörtökön, 1.902. étli február hó 20 án : 

Egy szegény ifju története. 
Szinmii 5 felvonásban. Irta: Feuillet Octave. Fordttotta: 

Feleki Mlklós. 

SZ BM É L Y EK: 
Chamcel ••. Palágyi L. ! Ivonnet . . • . Garai Ilonka. 
Bevallan ... László Gy. Laroquené •.. Bácsné. 
Laroque ••. llezei Péter. Margit, leánya Angyal llka. 
Laubepin ... Bács Károly. Helén ..... Kalocsa R. 
Alain, szolga Réti István. Aubry .... Tolnainé. 
Gaston .... Nemes S. Kristine ... Komlósy l. 
Champlaine . Giréth K. Vanberger .. Bánátbyné. 
--------------------------'--

1902 ft"bruár 20 

Vasuti közlekedés. 
c1t:rvén.:rea 1901. évt október hó 1-t61.1 

ARADROL ARADRA · 
lvdQHt felé Ittelul: 

Nagy'liradra reggel 5.10 
Gyorsvonat re~gel 8.18 
Személyvonat d. e. 11.20 
Személysz.. tv. d. u. 3.~6 
Gyorsvonat délután ,.21 
Személyvonat este 9.3~ 

Erdíly feli: 

Személyvonat re~rp:el 11.3~ 
Gyorsvonat délutá.n 12.11 
Soborslnig délután 2.04. 
Stemélyvónat d. u. '·30 
G-yorsvonat este 7.23 

Te ... vtr fel•: 
S:semélyvonat reggel 6.20 
Személyvonat d. e. ll.~& 
Vegyesvonat délutan ~--

Szqed tele: 

Vegyesvonat reg~el 7.12 
Személyvonat d. u. '-09 

Brád felé: 

Szemelponat reggel 6.25 
Vegyesvonat d. u. 12.06 
8orol1Sebesil1: szv. du. !>.20 

luda11eat felil irkeztk: 

S:~emélyvonat re11:11:el 6.1» 
Személysz. tv. r&I!;IC&l 9.10 
Gyorsvonat délelőtt 11.~1 
Sremólyvonat d. u. 3.~ 
OyOt'svonat este 7 .ll 
Szmv. Szolnokról este lJ.~· 

Erdely feli~ 

Soborsturól re11·rel 6•.:>9 
Személyvouat d. b. lO.bO 
R.dnáról de~;.;'l\n 2.36 
Gyorsvonat li61u:Au Hl6 
Szemólyvonat este !1.~7 

T~~~eavár feli!: 

Vegyesvonat d. e. lfUl'
Személyvonat d. u. ·1.u 
Személyvonat élje] 10.~$ 

Szeged feli l: 
Személyvonat re~l!;el ~.38 
Y egyesvonat esté · 7.()(! 

Brtd felil: 

Borossebesról szv. r. 8.03 
V egyesvonat d. e. 11.-
Személyvunat este &.b& 

NYILTTÉR.* 
Van szerenasém a nagyérdemü közön

ségnek beoses tudomására hozni, hogy 

f. évi március hó l-én 

épitési ·irodát 
:n:y:l "tc>k... 

Hivatkozással tizennyolc évi gyakorla
tomra, mely időt több elsőrendü építési 
irodában töltöttem, bátorkodom magamat 
az épiteni szándékozó közönségnek beoses 
pártfogásába ajánlani. 

Ugy uj házépitést, mint átalakítást, ta-~
tarozást elvállalok. 

El'tekezni lehet vélem József főherceg
ut 10-ik szám. (Fényes-ház.) 

271 Schön Károly. 

Két els6 emeleti 

utcaiszoba 
külön beJárattal, 

azonnal, vagy május l-től kiadó. 
. Bovebbet: Szabaaságtér 11. 368 

!!V égre valahára!! 
eu 16 

FOG-PAST 1l, 
mely a fogak Apolása körül tAmasztott minden igényeket 
a legnagyobb mérvben ldelégit. 

Igy kiáltottak föl mindazok, kik a legujabban forg-a
lomba bozott 

D E N-:T O L l N 
fogpasztAnlat megkisérlették. 

Egy tégely ára . . 1 korona. 
Egy darab ára . 60 fillér. 

5°/0 a magyar tanitónök "Otthona" javára. 

VOJTEK és WEISZ 
drogueria és parfumeria nagykereskedése 

AB..A.DC>N' • 

·l 

l 
l 

l 
l 
j 
~ 
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CSECSEMŐK TÁPLALASARA 
az eddig ismert módok kölűl legjobb, legmegfelelöbb 

~ . 
l t 
~ t 

a sterilizált tehé·n tej, : : 
~ t 

a mely szakértelemmel higgltva és jól sterilizálva az anyate.ijel egyenérté- .. 
künek bizonyult. j • 

Ilyen tejet készit alulírott intézet és azt oly alakban hozza forgalomba, j t 
hogy a szülöknek nagyon csekély fll.radsAgába és költségébe kerül gyer-
meküknek biztos felnevelése. j t 

Előirásokat, illetve az utasításokat pontosan betartva, kl van zarva ~ t 
a gyermeknek minden a tlpanyagoktól származható betegsége. 

Tájékoztatásul arra, hogy a Sterilizált gyermektej mar eddig ls men- ~ t 
nyire bevált, közzéteszszük az ide mellékel\ nyilatkozatokat : t 

· Hal's ejismeréuel adózom GnGknek, megbecanlbeletlen s"'rili&ilHej k6saiU116nJI!k6rt. • Kis babam a mióta csak a vll,gon van, lehAt fél én csak is azt kapja, s jóságtr-ól 
•gész mondakör támadt. S nemcsak kmt•zése vasegészsé~es, hanem olyaa vasegéssségtl io, bon 
bar a gyógys•ertartól CABk e y ajtó vála8ltja el, orvosságot még nem kapott soha 

Sem mnlaszthatom el. hogy Bl<ml. gyerml!l<teJUket jös!l.g!l.aál, oksós!l.gánál él konnyen 
t kezelhetőségénel rorva minden sznlónek legőszintébben ne ajtl.nlja ll. 

t 
t 

II.Itnn6 tisztelellel T<lbor Opl&, I)'ÓIJIZeréea, ArU·G'J. • . . .... - . ~ . 
Az Ontlll állal Rzállltott sterillzált gyermektejet Ida nam U, napos kor,t61 a mal napig 

t élYezte és ezentul i• él•ezni fogja. Nem muiMztbatom el. hogy önöknek kés<~t6koek hálás j ~ 
koszonetemet ne nyi!Y4nitsam lldvos egé•zségügyi intézménynkért. 

j J A mldón ezt teszem, tudom&suli.ra hozom azt ls, bogy gyermek-el olcsólillali és jobban j ~ 
f•lneveloi, má.•oal nem lettem volna képes. 

Gyermekem teljesen eg~szseges és nanoa Népen fejl6dik. ~ 
Tisztelettel Tuolkerir. Jrmil .• •plt6ez. 

Dr. Singer János orvos és Rozvány György 
4 t a765Y•.er-4S&• 292 

~ t sterilizált gyermektej, gyógy- és pasteurizált tej termelö intézete t 
4 A.ra•oJi, Ko•11uth• é• RatthyAn)'i•u. Narklan. t 

----• ---- ----
Ma~yar kir. aliarnvasutak igazgatósága. 
2{)909-1902. F IV. sz. 

felsorolt állomásokon árverés aikal
má val azonnali készpénz fizetés 
mellP.tt el fognak adatni : Hirdetmény. 

Ezennel közhitTé tétetik, hogy 
a vasuti kocsikban és az állomási 
helyiségekben elhagyott t:írgyak. 
u. m. bőt•öndök. táskák, kalapok, 
rnha- és fehérnemüek, botok, nap
rrnyök é::; t>sPrnvök sth. AZ nl8hh 

állomáson r. évi február hó 

l 

Fiume 21-én d. e. 9 óra 
I<is·Czeil · 24·én d. e. 9 óra 
B pest k. p. u. 28-án d. e. 9 óra 

Budapest, 1~02. f,•bruár hóban. 
Az igazqatóság 

gyomorbetegekneki 
Mmdazoknak. kik rueghnl~~ r-agy a gyomor tuhf"rh~lt!t-H~ nehez~m ("IDészth"tő. nagyon Mfl'· 
leg, vagy nagyon hid~g étel~k u agy r~ndetlen életmód által gyomurheteg.<~gben, u. ro.: 

gyomorhurut, fCYOJnorgöre~ J{yomoriAjá~ nehéz 
eméNztl-s ''af{y elnyAikANotiANbao · 

szenYednek, egy házi szer njzlnhatik. molyl\ek kltlloő hatása már énk óta kípróbáln 
van. Es ~1. a 

' 

HUBERT ULLRICH-féle gyökér bor. 
E gylkét"bOI" klt&n6, gyógyképesnek ellsmel"t gylkél"b61, Jó 

bOI"I"al van készltve, el"6sltl és élénkiti az embel" emésztési 
szel"vezetét, a gylkél"bOI" elhaltl'ftja az emésztési zava,·okat és 
e16segltl az uJ egészséges vél" képzését. 

l\ gyökerbort kellő u..ltlb('ll haRználv", a g~omorbajt wHr n•iráhan ,.}fojtja Neom 
s1.•badna tehAl annak ha"naiatAval késni. E,,zJt•i•tok. mint feJt•J••• felb0flgés1 gyomol"égés telfuvalkod••• I"Osszullét haltnyassal, m"ly•·k üdült 
gyomorbaJoknál mindig gynkrabban lépne~ rvt, ~zanllalan,•or már néhányst.uri 
n-áH ut~tn meg: ... ;.!lnlk. 

Székrekedés flo~ annak kf'llAmr>tlf'lln kihf'tk-eozm~nvei mint azo• 
rulás, kollkt•Jdalom, szlvdobogás, 

•lmatlanság, nlnmint vértorlódás a máj. lt>p ,., vi·g•·r·z~n·ezett,.-n (hiimOI" 
holdál betegség) n ~:y•>k!·rbor :íhal gyor•an ~ltávolittatik. A gyökérbor meg,mn
tett az étv•gytalansaltgot l>s künnyu az~kelés ált.\1 eltáv,>litj• a gyuruor és belek· 
ben fell-Izaporodult Hit! tlen anyagukat. 

Sovány, sápadt arczszint, vérhiányt, 
er6tlenséget Jegtübbll).·ire lOSSZ emésztéS, <'•oki'Jy v/>rkfpzo<g (•S a 

' m>•J heteg-ee Allnpota okozza. Etv•aytalans•anál, 
Ideges bágyadtaágnál és kedélyeltompultságn.l, ,·aiammt gyakuri lej
fáJá•. álmatlan éJielek k•tvetkt•ZtPb~n sok ember lassau elpusztul. t.lyökfrbor 

• R u .. ntrült ..... t .. rőnPk ". .... er6i, ad. - Gyökérbor gerjeszti az étvágya t ei r.. 
se~;tt1 az em~sztést t•s táphtlkozast. ~n·urSttJa az anyagcserét es vérk/>pzést, megnyu$'· 
tatJa a leh·•igAzott idegeket />s nj éiNkedvet ad. SzAmos elism~ró •R hillairat bizonyitja 
ezt. - Gyök<'rbor k••phaW tlvf'pkb,.n á frt l :W és Irt 2.- a gvo~n·szertárak· 
ban Arad, Kis-Szt-llkiós, Giogovacz, Ó-Pécska, llémet Slt·P6ter Szék'esut, Var
jas, lonostor, VInga, Orozifalva, fibla, Gut1enbrunn, lárla-Radna, Lippa, Kovuzlnoz, Vllagoa, 
Ágris, Ternova. Taucz, lládas, Pankota, Zaránd, Komtóa, ó-Szt-lnna, Uj-Szt-lnna, Kurttoa, 
Simind, Szt-larton, laoaa, Kevermu, Kunágota, Tornya, Bat1onya, Szemlak, Perjámos, 
Sándorháza, Pészak, Knez, Bitled, Bogaraa, 11.-Jáou, Gyertyámos, IUs-Beoskerak, U)·Beue
ny6, Szt-Andraa, Gyar~~~ata, Temes-Rékás, Topoloveoz, Józsetl'alva. Bellnoz, Lugoa, Klzdla, 
Buttyin, Bokszeg, Boros-Jen6, Cserm6, Kis-Jenö, Sikló, Székudvar, Elek, Kétegyhaza, Gyula, 
Uj-Kigyós, ApáozaL ••oyea-Bodzia, ••zi-Kováosháza.!. T6t-Koml6a, Ornháza, •••6hegyea, 
Pitvaros1 Caanád-l'alota1 lagylak, Ejrreo, Szerb-Szt-1'6ter, Hatztl!ll•, Lovrin, hgy-IUkinda, 
SzaUihaza, lehala, Bélés-Caaba, Temesvár stb.. valamint minden nagyobb é• kis~bb 
helyén Magyarur>~zágnak éA az !l~sze• auozlria-magyarországi városok gyógyszert<~· 
raiban. 

FÖLDES ll ELE· E· és HAJÓS ÁRPÁD urak gyógyszertárai Aradon, 3 és tob b 
Iluget er&deu áron Ausztria-Magyarország bármely helyére kUldenek gyökérborAimat 

llvegekben. 

Ó w • k o d j 11 n k 11 t ' n z • t o k t 6 ll t407 
llél")lnk ll•tál"ezetta• 

HUBERT ULLRICH-FÉLE GYÓGYFÜBORT • 
.. l 

feltünést keltö nyilatkozat! 
Ked1~es Hajós U/r! 

Ma, midón oly sok ismarates tyukszemirt.é szer daczára, legtöbben ki
irthatatlannak tartják a tyukszl\met, már nem is igen ajánlanak nyugodt lé
lekkel lyukszemirtó szart, hacsak nem ismerik az .,A.AGALLI•T"1 a 
mit egy szerenesés pillanatban ön tahi.lt fel, kedves Hajós ur. 

E bámulatos szernek köszönhetem, bogy sok másfajta drága szerek si
kertelen használata után, a 8-1 O éves lyukszemektól teljesen megszabdul tam. 

A lyukszemirtó szerek helyett most már örömmel ragadom meg a tollat, 
hogy gratuláljak figyelmet érdemlő találmányához és köszönaternat fejezzem 
ki önnek, hogy megszabadított a gyötrő tyukszemektól. 

Arad, 190 l. év novem ber hó 7 -én. Tisztelője 

R-itt Gyula. 
Tyukszem, szemöles és bárminemü börkeményedést bámulatos rövid idó alatt 

elpusztit a 

Hajós-féle ANA GA lll N. Ara 35 kr . 

Fagyba1zsa.m, 
kipróbált kitiinó szer fagyás, valarnint a fap;yás által okozott kellemetlen bór
viszkedés ellen. Két, három nap alatt legbiztosabban gyógyit. s minden fagyási 

bütykót sikeresen eltávolít. Egy üveg teljesen elege11dó. Ara 35 krajczár. 

Kaphatók egyedül a feltaláló és készitónél : 

~ajós .A.rpád 
gyó~yszertára é!!! gyógyszerészeti lsboratoriuma 

Arad, Andrássy-tér 22. sz., a megyeházzal szemben. 

A nméltóf:águ hAliigyminh:ztt>rium 8194511901. sz. rendeletével 

t'ngrdélyezelt 

Sanatórium és Hidegvizgyógyintézet 
egész Délmagyarországon az egyedüli jogositott gyógyintéze.t, 
mely t~len· nyáron nyitva van. állandó orvosi felügyelet alatt 
áll, bejáró s benlakó betegek gyógyítását elfog-adja. A betegek. 

hármely orvos tanácsát vehetik igény be. 

G-yOgyesmk.ömök. • 

Villamfényfür~ök. rh~u!lla, köszvé~y, elhizot.tság, idegu • zsaoak (neuralgia), vesebaJok, vérbe-
tt>g-ség•·k, fémmérgezések gyogyitására. E fürdök szivbaj mel-

. lt>tt is használhatók. 15 fürdő ló frt. . 

11iDegvizgyo' gyju" r"o·k. egé_szsé~esek edzésére. • teliidiJ' U • tésere. Jdegbetegek, vérszE~gé-
nyek, tiid·.'belt•gd~:, ideges gyomor s bélbántalmak, álmatlan· 
lanság. fejfájások gyógyítására. ló fürdő 6 frt. Havibérlet 10 frt. 

SzAnsaVas ju"r"o,.k• Szivbillentyü bajok. nöbajok, ideg
• U • gyengeség gyógyítására. 15 fürdő 18 Irt. 

"oo'r ju"r"o"k. n?bajo"' ~h.e~~a, idegzs~_bák, izület merev-
1" U • segek gyogy1tasára. 15 furdö 16 frt. 

Villany VIZ" -Ju"r"o,.k. ide~esség~ i~e~f~jdalmak!. id~ggyenu • geseg gyogynasara. 15 furdo ló frt 

Jnhalatiók rfl.tt}égzAs"k) sool~ vagy feny~kivonattal. \Jilt 1ít 1ít ReJchenhall, GleiChenberg 
mintára; tüdő s g6gehurutok ellen. 15 jegy 9 frt. 

Sv.t2tgy6~ytorna. Há_t~ö~bülés~k. izületfl_lerevségek gy ó
~u • gyitásara ; sapadt gyönge gyermekek 

edzésére. avonta 15 frttól feljebb az eset sulyossága szerint. 
"'assagtJ. izületbaj?k, vé.rsz~~é~ység, el bizottság, általános 
l'' 1ít • gyöngeseg gyogyttasara. 15 massage 6 frt. 

Vl"llanyos massagtJ. ide~ess~g! ide~fájdal_ma~~ ,gyenge 
1ít • emesztőkepesseg gyogy1tásara. 15 

jegy 12 frt. 

Villanyozas galvan és faraaicus f:~:rb:;~ge:t~~: 
melyik orvos tanácsát vehetik igénybe. - Szoba (világítás, 
fütés, kiszolgálás) s ellátás 85 frt havonta. 

Vezeta oPwo• 1 •1 

Dr. HECHT, ARAD, Zrinyi-utcza 3. sz. 

l 
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12 A~~nl KÓZ.l..ÖNY. 

Szálloda bérbeadás! Egy nagy boroa pineze 
nagy hordókkal ellátva. bérbe ve· 
h~:-tŐ Pert>nyi utcza "l. számu, J{á· 
szooyi-féle tláZbtln. 294 l A Petőfi-utcza 9. szám alatti 

Dr. florváth Kornél
1 

"Ma g y a r Ko r o n a" sz á ll ó 
& Szent-Rókus kórház volt al-

ono sa 3ál 
' 

Széchenyi-utcza 7-ik szám alatt 

orvosi müköBését 
m e g k e z d "t e. 

Gróf K Ö N l G S E G G l A J O S 
a má!.!yar kir. AJtarnvasutak gtl-pgylírll
llak arad-csanildi kizitróJagos képviselete 

Aradon, Vörösmarty utcza l. sz. 
Kivlinatra kiild 1580 

ár•jt>gyzékf't ingyru és bét'IIH'Jitve. 

liamáijuk fel a kadmö alkalmat! 

VARGA JÓZSEF 
butor· éa ipUlet-aaztalos üzlete 

Arad, Kápolna-utcza 8. az. 
Tultcrmclt's miatt mind ... n elfogadható 

ár mdlett ajánlom · !709 

kész háló- és ebéDló-szoba butoraimat 
és blyaookra meiCrendelt'st jutányos :tor 
melh;tt kt'szséggel elfogadok. 

Epitész és épittetii uraknak ajimlom 
ltitúnö anyaghúl kés1.ült épület-asztalos 
munkúimat és parkettilimat Pénzintézetek 
és üg.vved,·knek ajánlkozom irodai bcrcn
dezést'kre, tnvilhbú keszitek portálokat és 
bol!herendezéscket kereskerlök részére. 

Jután~oa •rak l 

TELEFON 438. 

Z á l o g c z é d u l á ka t, 
tört aranYat. ezüstöt és ékszt.'r
tárgyakat készpénz fizetés mel
lett a legmagasa bb árban vesz 

vagy átcser·él : 

DEUTSCH IZIDOR 
órás és ékszerész •~ 

A R A D, T EM P LOM-U T C Z A, 
~lino ri ta-palota. 

· Lt~oh·sóbb bevását•lási forrás! 

r· 
l 

Kiattló 
Jnzsgf főhorcZB[-nt 12. szám 

alatti házunkban léYő 

sarok-üzlet helyiség, 
valamint Pg\· Jdil(jn ntczai he-• . 
járattal bir(, rs mühelynek vagy 

raktárnak is alkalmas 

(volt Oroszlán szálló) 

11 venaégszobáva~ nagy étteremmel és minDen hozzátartozókkal 
3 évre, esetleg hosszabb időre elónyös feltételek mellett 

1902. május hó l-tól kiadó •. 
Bőv<'bbet az ~~radi polgári t.akarekpénztárnál 

(~1inorita-palota.) !i44 ........................................... ' . • • • 
• Fl.ozs:n.yay-:Cél.e • 

chinin czukorka, chinin csokoládé 
~ pályakoszoruzott készitmeny. ~ 

gyermekeknek lá1, hide~h·lés, váltóláz ellen kitünő siker
rel alkalmazható. Nem keserilli C:;ak P.kkor valódi,. 
ha a CRo_mag-oló papiroson Roz"ny~y ;\Jút,vás névaláirása 
{l\ vashato. 

Fen~6 illat. 
Kiilönösen alkalmas a 

szoba levegőjének felfris
s·! t\>:PI'f~ és tisztitására 

Egy üveg l kor. 50 fillér.-

Haaia-Collodium. 
Kitünő, minden másszert 

felülmuló hatásu tyukszem 
és hórkeményedés ellen. 

Egy üveg ára 70 fillér. 

~.-................ Kitünő minöségü likőr eszenciák, melynek 
st•gélyével pár pt-rcz alatt r.ama1,os, finom 

Barack 
An iz ette 
Benedictine 

Cacao bianc 
Chartreuse 
Curacao 

Egy üveg 

likőrt készithetlink. 

Cseresznye Császárkörte 
Marasquino Vanillia 
Kavé Zeller 

ára l korona. 
:K.apb.a'tO a 

ROZSNYA Y MÁTYÁS gyógyszertárában 
h: •. Aradon, Szabad•ág-tér. • • ·~ 

1~1:: .. ····································:::::11~ ................... ,. ..................... -.. ..... & 

~ ~-~- - ~ 
Ai~ ~ 

ll . A nil szépsog ~melhero, ~~~ arg it-C rém e. tökéieteslté••re o '•on-
ta.rtAsára a teQkltun0bb 1 

t~lj .. en irtalmatl>o, vegy· 

!Iuh •• nir-.Jenle• kol
szltmén• a . . . . . . . 

-- Ro."ttl tdó al~tf PJznntl!lt !tz .. p!f_.~. m"!l.J!oau[. JH•tta:"lá'"'· bf.rAtktlt (mhe!'lisert <!1l 011n~ 
de.n mA!It b6rb&jt. J\t"iHI.JUJ3 • :ao~:t.(Jklll f!' h:mlóht'!~.,~-··1. m;.~ koro" fl:!;y~n,,knel.r •~ Odp 

htdv~ ... rt~z~··..:IJt1 l.(•h.'sOno: .. -..w 
HamlaiUsoktol ovekodjunll- Vannak értékt~len utánzatok lia hamisl
tások, melyek a lehetöségig .hasonló 11J11;kban, klálliüi.s.ban .. és árban kerül
aek forgalomba, sőt a hasznalati ~tas1tas. es. hlrdetes1. az!lveg la az enyem· 
nek másolata. Az ilyen utánzatoktol tessek ovakodnl es csakis oly keszit-
111ényeket elfogadni,. mel~ek lllimeres vedjegygyal ~annak le;rárva. -
Készltmenyelm a nmeltósagu m. kir. kere~.kedetml mi.n•szterlum altal 4960. 
az valamint az outrak kereskedelmi mln1szterlum attai 41.104. sz. ved· 
jegygyel láttattak el. Legklválobb orvosi tekintélye.k által ajánltatn~k. Fe
lelóseget c11akls az en általam forgalomba hozott keszitmenyekart vallalok. 

.A :1\II.-.rc:tt C1·l>~o. mlkf'nt •uo: urMzl'lrcm• rn. kir. f'h...
mlal lnh"u•i l-!01 k<~zJulnH vt-~~:yli:l1!14'rlt>tl llllorn~ ,·l:r.N!{álatal 
blzun.J U~l,k. h1lo:'ganyt. 6lmnt nem tariahua:r.. W>hái t•gy te•· 
te•en árlalmutll•n n•~~;.,k~!otzitmf'uJ·. -- .... ra 50 kr., nagy l frt. 
azappa11 35 kr., puder 60 ilr., arczviz 50 kr ., fogszappan 50 krajozár. 

Ores tégelyek vissza oem Yétetoel. sem meg nem töltetoel. 

G ~ l u"or1 

st er ce··r tr) r .. ts'n- · -~·,-•• .,b ..4 

1 ~ö'2 február 20. 

Telefon 322. 
-

Szöllöbirtokosok 
tia-yelntébe! 

Teljesen száraz, 
hasitott 

tölgyfa karók 
5, 6 és 7 láb hosszusigban a leg ... 

jutányosabb árban kaphat6k 

Klein B. Vilmos 
Arad, Petőfi-utcza l. szám. 

Gurahonezi 

po rtla·n d c zem en t 
egyedüli magyar gyártmány, mely a 
magyar mt'rnök- t>s épitesz·eg:~·let ill
ta! IIH'g,.;zahot,t llOI'IUÍiliilkat 60-70 SZÍI
za(ekka) felülmuUa. rendkivül filtom 
örlé!:ib~n. ki11 és JU~g\' 1U~1myhuígben. 

~n á•·l áron kavhatú 

Az Arad-csanádi Egyesült Vasutak 
SZI'I'ÜI rá oá l 

,\rad lilllom611 melh•tlt. 

Megrendelé~eket az Aratl·csaniltli Egye· 
~ült V liSutak központi IJ'Odí1ja is él fo
gad és a c1.ementet kh·ími:Ltra há1.hoz 

szilllitJa. 21' 

Lakások kiadók! 
•••• 

Jgen élénk forgalnm helyen, 

Boros Báni-tór (Fö-nt 15. sz.> 
házban 

egy nég~' szoba, egy három 
szoba és <'gy 2 szobából és 

mcllékhelyist~gekből álló 

lakás vizvezetékkel, 
egy 

czukrászdának 
alkalmas 

melyben 5 év óta igt'n jó foi'
galrnn czukrászda van, 

folyó évi május 1-töl 

kiadók... 
Hőn~hbet ugyanott Dengl La- : 

jos umál, hu! egy :J6l 

·1 

,........~ ... •'t"'fe"' ::-.- " , '-~* ..:'&1 ··ze· ~- , ·?ti..".· cwn twrizm ?J*!' r,_* 
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